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Ple~nikova paviljona Jo`amurka 
in Brezjanka 
strokovno vodstvo

Renata Pami}, konservatorska svetovalka, vam bo
predstavila Ple~nikova paviljona Jo`amurka in
Brezjanka v Begunjah na Gorenjskem. Mo`nost
ogleda muzeja talcev in druge dedi{~ine v obmo~-
ju gradu Katzenstein. 
Razgledni paviljon, delo arhitekta Jo`eta Ple~nika
je zasnovan kot kapela in murka - manj{a po~it-
ni{ka hi{ica s kipom sv. Jo`efa kiparja Bo`a Pen-
gova. Stebri so iz opeke in neobdelanega kamna,
tlak iz proda. Ple~nik ga je namenil molitvi in me-
ditaciji. Paviljon stoji na vzpetini, severozahodno
od gradu Katzenstein.

Ple~nik’s Pavilions Jo`amurka 
and Brezjanka
Expert-guided Tour

Renata Pami}, the conservation advisor will pre-
sent Ple~nik’s pavilions Jo`amurka and Brezjanka
in Begunje in the Gorenjska region. The tour pre-
sents an opportunity to see the Museum of Ho-
stages and other heritage in the vicinity of Katzen-
stein Castle. 
The observation pavilion, the work of the architect
Jo`e Ple~nik, has been designed as a chapel and a
murka – a small holiday residence with the statue
of St. Joseph by the sculptor Bo`o Pengov. The
columns are brick and unhewn stone, the floor is
cobbled with gravel. Ple~nik envisioned it as a pla-
ce for prayer and meditation. The pavilion is perc-
hed on a rise northwest of Katzenstein Castle.

B BEGUNJE NA GORENJSKEM, Ple~nikova paviljona Jo`amurka in Brezjanka
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Spo{tovani!

Sedemnajste Dneve evropske kulturne dedi{~ine smo v letu
2007 posvetili najpomembnej{emu slovenskemu arhitektu, 
Jo`etu Ple~niku, enemu od klasikov arhitekturne ustvarjalnosti
20. stoletja. ^eprav je od arhitektove smrti minilo pol stoletja,
je zaradi njegove zapu{~ine zgodovinski spomin nanj ve~ kot
neizbrisljiv. Ple~nikovo arhitekturo kot bogastvo oblik in du-
hovnih vsebin odlikuje iskanje odgovorov na temeljna vpra{a-
nja ~lovekovega bivanja, kot so prostor, lupina, svetloba in
raba plemenitih gradiv, ki so danes skorajda `e nedosegljivi
ideal. Hkrati njegovo delo pomeni neprecenljivo mno`ico idej,
iz katerih so in bodo ~rpali {tevilni rodovi. Dogodki in priredi-
tve ob leto{njih Dnevih evropske kulturne dedi{~ine zato pred-
stavljajo sprejemanje utrinkov vzpodbud za danes in za jutri.

Nata{a Gorenc Dr. Robert Peskar
koordinatorka DEKD direktor 

Dear Visitors,

The 17th European Heritage Days in 2007 are dedicated to 
Jo`e Ple~nik, the most important Slovenian architect, one o
the classics of the architectural artistry in the 20th century.
Though half a century has passed since the architect’s death,
his heritage ensures that the historical memory of him re-
mains indelible. Ple~nik’s architecture as a wealth of forms
and spiritual content is distinguished by the quest for answers
to the fundamental issues of human existence such as space,
shell, light and the use of precious materials, which nowadays
remain a nearly unattainable ideal. At the same time, his opus
represents a priceless multitude of ideas which numerous ge-
nerations have drawn and will draw upon. The events of this
year’s European Heritage Days represent a bequest of inspira-
tional flickerings for today and tomorrow.

Nata{a Gorenc Robert Peskar, Ph.D. 
EHD Coordinator Director 



LJUBLJANA, Jakopi~evo sprehajali{~e
22. september ob 11. uri

ODPRTJE 17. DNEVOV EVROPSKE 
KULTURNE DEDI[^INE

Razstava: Barbara Jak{a Jer{i~ in Stane Jer{i~
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Ple~nik’s Pavilions Jo`amurka 
and Brezjanka
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Ple~nikova lu~ka
Izjemnost Kozjanskega parka dopolnjuje bogata
kulturna dedi{~ina, ki je tukaj nastajala skozi sto-
letja. O pomenu pokrajine ob reki Sotli in Bistrici
v preteklosti nam {e danes pri~ajo {tevilni grado-
vi, sakralni objekti in drugi spomeniki.
Leta 1946 je Jo`e Ple~nik za Svete gore izdelal na-
~rt, ki predvideva povezavo kapel z Marijino cer-
kvijo. Vzhodni kapeli bi povezoval pokrit hodnik.
Ko so leta 1956 rojaki v tujini zbrali denar za na-
peljavo elektrike, so v prezbiteriju cerkve obesili
Ple~nikovo lu~ko. Prav tako je kapelica Bo`ja
noga, ki stoji ob vzno`ju Svetih gor, delo Ple~niko-
ve {ole. 
V spomin na Jo`eta Ple~nika bomo organizirali
pohod do Svetih gor, ki se bo zaklju~il s kulturnim
programom v Marijini cerkvi. Pohodniki bodo kre-
nili iz dveh strani – od vodnjaka v Bistrici ob Sotli
ter iz Bizeljskega od cerkve svetega Vida.  

Ple~nik’s light
The exceptional beauty of Kozjansko Park is comple-
mented by the rich cultural heritage created over the
centuries. Numerous castles and mansions, sacral
objects and other monuments are a testament to the
past significance of the land by the Sotla and Bistrica.
In 1946, Jo`e Ple~nik devised a design for Svete
gore, envisioning the linking of chapels with
Mary’s church. The east chapels were to be linked
by a covered corridor. When the expatriates were
gathering money to install electricity in 1956, Ple~-
nik’s light was hung in the presbytery. 
The Bo`ja noga (Foot of God) chapel, standing at
the foot of Svete gore, is also the work of Ple~nik’s
school.
In memory, of Jo`e Ple~nik we will be organizing a
march to Svete gore, which will conclude with a cul-
tural program in Mary’s church. The marchers will
be setting out from two locations – from the well in
Bistrica ob Sotli and St. Vid’s church in Bizeljsko.  

B BISTRICI OB SOTLI, ob vodnjaku in BIZELJSKO, izpred cerkve sv. Vida
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Kozjanski park, Podsreda 45, Podsreda, T: 03/8007 100, E: kozjanski-park√kp.gov.si,
Turisti~no dru{tvo Bizeljsko, Bizeljska cesta 48, Bizeljsko, 

Vesna Kunej, M: 041/970 215, Turisti~no dru{tvo Podsreda in 
Turisti~no dru{tvo Bistrica ob Sotli
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Ri{emo in pojemo
likovna kolonija in koncert

Na Bizeljskem imamo vinograde, dobrega bizelj-
~ana, pa doma~ ajdov kola~, imamo pa tudi Za-
dru`ni dom, kjer se odvijajo na{e prireditve. Lah-
ko se pohvalimo, da je osrednji lok portala in ste-
brni nadstre{ek ob Zadru`nem domu delo Ple~ni-
kove {ole. V ta namen bomo ob Dnevih evropske
kulturne dedi{~ine z likovno kolonijo dne 27. 9.
2007 in s koncertom ob odprtju razstave likovnih
del 28. 9. 2007 ob 20. uri po~astili Ple~nikovo
leto.

Let’s draw and sing
Art workshop and a concert

Bizeljsko is a region known for its vineyards, the
excellent Bizelj~an (the typical Bizeljsko wine) and
homemade buckwheat cake, but also the “Za-
dru`ni dom”, a community centre where many lo-
cal events take place. We take a great pride in the
fact that the central arch of the portal of the “Za-
dru`ni dom” and the adjoining overhang suppor-
ted by columns were designed by the Ple~nik
School of architects. That is why we wish to take
advantage of the European Heritage Days to orga-
nize a art workshop on 27 September 2007 and a
concert on the opening night of the art exhibition,
on 28 September 2007 at 20.00, to honour the
Year of Ple~nik. 

B BIZELJSKO, Zadru`ni dom, Bizeljska cesta 47
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Turisti~no dru{tvo Bizeljsko, Bizeljska cesta 48, 8259 Bizeljsko
Vesna Kunej M: 041 970 215
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Ple~nikov pe~at na Bledu

V Vili Epos, ki jo je delno preuredil Jo`e Ple~nik
bomo spregovorili o njegovem delu in pe~atu, ki
ga je pustil na Bledu skupaj s svojim u~encem. 
Pred `upnijsko cerkvijo sv. Martina na Bledu je
dobilo svoje mesto vrtno znamenje Marije, izdela-
no po zamisli na{ega velikega mojstra Jo`eta
Ple~nika. Izdelal ga je kipar Bo`o Pengov. Zname-
nje je bilo prvotno postavljeno pred vhodom v
vilo Epos, kot je `elela takratna lastnica vile Eleo-
nora [verljuga. Na njeno `eljo je Jo`e Ple~nik
preoblikoval tudi notranjost in del zunanjosti vile
Epos. 

Ple~nik’s imprint on Bled

Villa Epos, which was partialy designed by Jo`e
Ple~nik, will be the sight of a lecture on his work
and the imprint he and his students left on Bled. 
In the garden before the parish church of St. Mar-
tin in Bled there resides a monument to Mary.
Crafted after the design of our great artist Jo`e
Ple~nik, it was made by the sculptor Bo`o Pengov.
The sign was initially placed in front of the villa
Epos entrance at the request of the owner Eleono-
ra [verljuga, who also commissioned Ple~nik to
redesign the interior and the exterior of villa Epos. 

B BLED, Vila Epos, Cesta Gorenjskega odredda 3
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Turizem Bled, Cesta svobode 11, 4260 Bled, T: 04/5780 500 
Eva [travs Podlogar, M: 041 694 931



Spomenik padlim v prvi svetovni vojni
strokovno vodstvo

Renata Pami}, vi{ja konservatorka na ZVKDS, OE
Kranj vam bo predstavila Ple~nikov spomenik na
Breznici, cerkev, histori~ne nagrobne plastike na
krajevnem pokopali{~u in Jan{ev ~ebelnjak. 
Spomenik iz leta 1931, posve~en padlim v prvi
svetovni vojni, je marmornati obelisk v obliki got-
skega svetilnika, z odprtinami za ve~no lu~, mizo
pred spomenikom ter s kipom sv. Kri{tofa, ki je
delo kiparja Borisa Kalina.
Za`elena najava ve~jih, zlasti {olskih skupin.

Monument to the Fallen 
Soldiers in World War I
Expert-guided Tour

Renata Pami}, the senior conservator at the Kranj
unit of the Institute for the Protection of Cultural
Heritage of Slovenia, will present you Ple~nik’s
monument in Breznica, the church, historical
tombstone sculptures at the local cemetery and
Jan{a’s beehives. 
The monument from 1931, dedicated to the fallen
soldiers in World War I, is a marble obelisk sha-
ped like a Gothic beacon with openings for the
eternal light, a table in front of the monument
and the statue of St. Christopher by the sculptor
Boris Kalin.

B BREZNICA, Ob `upnijski cerkvi na Breznici
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ZVKDS, OE Kranj, Tom{i~eva 7, Renata Pami}, M: 051 681 441
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Jo`e Ple~nik in njegov ~as
odprtje razstave

Na {oli bomo pripravili zanimive delavnice z na-
slednjimi vsebinami:
• LIKOVNA DELAVNICA – pokali po Ple~nikovih

kelihih; ustvarjanje z razli~nimi materiali;
• ZGODOVINSKO-RA^UNALNI[KA DELAVNICA

- Ple~nik med Dunajem, Prago in Ljubljano; nje-
govo `ivljenje, ustvarjanje in izdelava ra~unal-
ni{ke predstavitve;

• ARHITEKTURNA DELAVNICA - spremljanje dela
Jo`eta Ple~nika skozi oko arhitekta;

• NOVINARSKA DELAVNICA - predstavitev velika-
na slovenske arhitekture in spremljanje drugih
delavnic - priprava ~asopisa;

• PLESNA DELAVNICA - vzporedni svet Jo`eta
Ple~nika - predstavitev starih sokolskih vaj.

Ob 14. uri bomo predstavili delo omenjenih delav-
nic s kulturnim programom in razstavo le teh.

Jo`e Ple~nik and his time
Exhibition opening

The school is organizing the following interesting
workshops:
• Art workshop - Trophy cups modeled after Ple~nik’s

chalices; artistic creation with different materials;
• History-IT workshop – Ple~nik between Vienna,

Prague and Ljubljana; his life, work and the pre-
paration of a computer presentation;

• Architectural workshop – Examining the work of
Jo`e Ple~nik through the eye of an architect;

• Journalism workshop - Presentation of the giant
of Slovenian architecture and reporting on other
workshops; newspaper writing;

• Dance workshop – Parallel world of Jo`e Ple~-
nik; demonstration of the old Sokol exercises.

At 14:00, we will display the products from the
workshops through a cultural program and an ex-
hibition of works. 

B BRE@ICE, Gimnazija Bre`ice, zgornja avla, Trg izgnancev 114

SOB/SAT NED/SUN PON/MON TOR/TUE SRE/WED ^ET/THU PET/FRI SOB/SAT

22 23 24 25 26 27 28 29
14h, 8–15h 8–15h 8–15h 8–15h 8–15h 8–15h

Gimnazija Bre`ice, UNESCO kro`ek
Zdenka Senica – Grubi~, E: zdenka.senica-grubic√guest.arnes.si

http://www2.arnes.si/~sskkscb1s/



Ple~nik in njegove sledi v Celju

V {olskem letu 2006/07 smo se na na{i gimnaziji
pri predmetih Bivalna kultura in Osnovah varova-
nja kulturne dedi{~ine precej ukvarjali tudi zapu{-
~ino Jo`eta Ple~nika. Spoznavali smo jo na ek-
skurzijah v Ljubljani in na Dunaju, v {oli smo pri-
pravili razstavo Jo`e Ple~nik v Ljubljani, Pragi in
na Dunaju, iz fotografskega gradiva smo izdelali
plakat, ki smo ga poimenovali Kljuka iz NUK-a.
Septembra 2007 se intenzivneje ukvarjamo s
Ple~nikovo arhitekturno dedi{~ino v Celju. Skupi-
na dijakov, pod mentorstvom arhitektke Maje Rak
pripravlja fotografsko razstavo. Pri predmetu Li-
kovno snovanje na prostem dijaki pod mentors-
tvom akademskega slikarja Ratimirja Pu{elje ri{e-
jo Ple~nikovo arhitekturo v Celju. 

Traces of Ple~nik in Celje

In the school year 2006/2007, we dealt with and
learned a lot about Jo`e Ple~nik’s opus in culture
of living and cultural heritage protection classes:
excursion to Ljubljana and Vienna, preparing a
school exhibition titled Jo`e Ple~nik in Ljubljana,
Prague and Vienna, making an interesting poster
titled Door handle from NUK by using the photos
from the Ljubljana excursion.
In September, we will be tackling traces left by
Ple~nik in Celje and preparing a photographic ex-
hibition.  In the open-air art class the students
under the mentorship of the academy painter Ra-
timir Pu{elja will draw or paint Ple~nik’s architec-
ture in Celje (Banka Celje, SLG Celje, etc.)

C CELJE, Mercator Center Hudinja, galerija, Ulica frankolovskih `rtev 17
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Gimnazija Celje – Center, umetni{ka gimnazija likovne smeri in Mercator Center Hudinja Celje
E: darja.poglajen√guest.arnes.si

www.gce.si
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Josip Pelikan (1885-1977) kronist 
na ogled od 18. 9. 2007 do 30. 6. 2008
a) odprtje fotografske razstave 

Razstava fotografij Josipa Pelikana
Razstava fotografij Josipa Pelikana z motivi arhi-
tekture in industrije v slovenskem prostoru.
Osrednji izbor je namenjen motivom Banke Celje
v ~asu njene gradnje po na~rtih arhitekta Jo`eta
Ple~nika.

III. Pelikanovi dnevi v Muzeju novej{e zgodovine
Celje od 17. do 22. septembra  

b) Matja` Intihar: Novosti v digitalni fotografiji,
predavanje v Muzeju novej{e zgodovine Celje
(MNZC)

c) pogovor z Andrejo Rihter in Bo`eno Pelikan ob
izidu knjige Josip Pelikan med arhitekturo in indu-
strijo ter predstavitev gostovanja razstave Josipa
Pelikana v Pragi, pogovor bo potekal v MNZC

d) Milan Pajk, redni profesor na ALUO v Ljubljani:
Eroti~na fotografija med umetnostjo in poslom,
predavanje v MNZC 

e) dr. Milanka Todi~, redni profesor na Akademiji
sodobnih umetnosti v Beogradu: Fotografija in
propaganda, predavanje v MNZC

f) doc. dr. Primo` Lampi~, muzejski svetovalec v
Arhitekturnem muzeju Ljubljana: Slovenska foto-
grafija v letih 1990-2000, predavanje v MNZC

g) Zaklju~ek pelikanovih dni in Podelitev Pelikano-
ve nagrade v veliki dvorani Narodnega doma v
Celju

C CELJE, Stekleni fotografski atelje Josipa Pelikana, Razlagova ulica 5
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Muzej novej{e zgodovine Celje, Pre{ernova ulica 17, Celje
www.muzej-nz-ce.si



Josip Pelikan (1885-1977), A Chronicler 
Open between 18 September 2007 and 30 June
2008
a) A photographic exhibition 

Exhibition of Josip Pelikan’s photographs
An exhibition of Josip Pelikan’s photographs with
architectural and industrial motifs from Slovenian
space. The central selection focuses on the Banka
Celje motifs taken during its construction after Jo-
`e Ple~nik’s plans.

The third Pelikan days in the Museum of Recent
History Celje between 17 and 22 September 

b) Lecture by Matja` Intihar: New Developments
in Digital Photography / Museum of Recent Hi-
story Celje

c) Discussion with Andreja Rihtar and Bo`ena Pe-
likan on the occasion of the publication of the
book Josip Pelikan between Architecture and In-

dustry and the presentation of Josip Pelikan’s visi-
ting exhibition in Prague / Museum of Recent Hi-
story Celje 

d) Lecture by Milan Pajk, professor at the Ljublja-
na Academy of Fine Arts and Design: Erotic Pho-
tography between Art and Enterprise / Museum
of Recent History Celje

e) Lecture by Milanka Todi}, Ph.D., professor at
the Belgrade Academy of Modern Arts: Photo-
graphy and Propaganda / Museum of Recent Hi-
story Celje

f) Lecture by asst. prof. Primo` Lampi~, Ph.D.,
museum advisor at the Ljubljana Architecture
Museum: Slovenian Photography between 1990
and 2000 / Museum of Recent History Celje

g) Closing ceremony of the Pelikan Days and The
presentation of the Pelikan Award / The large hall
of the Celje Narodni Dom

C CELJE, Stekleni fotografski atelje Josipa Pelikana, Razlagova ulica 5
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Ple~nik na platnu  
prireditev v Mestnem kinu 

V Mestnem kinu Metropol, dvorani, ki jo je Ple~-
nik ustvaril za prireditve, bo filmska projekcija fil-
ma o Jo`etu Ple~niku s predfilmom. Prireditev je
zanimiva, ker se bo odvijala in situ. Dvorana, ki je
kljub spremembi namembnosti ostala skoraj nes-
premenjena, ima 288 sede`ev, kakovostno ozvo-
~enje, povr{ina projekcijskega platna je 37 m2. Ob
kinu je tudi kavarna, ki slu`i tudi kot info center
za dogodke v mestu in njeni bli`nji okolici. 
Predfilm: MOJSTER PLE^NIK – 1953, re`iser Mir-
ko Grobler, snemalca Ernest Adami~ in Mirko
Grobler, dol`ina: 12´10´´ (v sodelovanju s Filmski-
mi arhivi RS).
Film: KAMNITI PIGMALION – 1986, avtorica Bre-
da Kovi~, re`ija Pavle Grzin~i~, dol`ina 61´12´´.

Ple~nik on the silver screen  
town cinema event 

The Metropol town cinema, the edifice that Ple~nik
created for events and performances, will be a
screening of a feature movie and a pre-movie about
Ple~nik. The event is of particular interest, as it will
be taking place in situ. 
The theatre, which has remained unchanged despite
its changed purpose has 288 seats, a quality sound
system and the screen area of 37 m2. Adjoining the
cinema is a café, which serves as the information
center about events in town and the surroundings. 
Pre-movie: Master Ple~nik – 1953; directed by: Mirko
Grobler; camera: Ernest Adami~ and Mirko Grobler;
length: 12´10´´ (in cooperation with the Film Archi-
ve of the Republic of Slovenia).
Feature movie: Stone Pygmalion – 1986; author:
Breda Kovi~; directed by: Pavle Grzin~i~; length:
61´12´´.

C CELJE, Mestni kino Metropol, Stanetova 15

SOB/SAT NED/SUN PON/MON TOR/TUE SRE/WED ^ET/THU PET/FRI SOB/SAT 

DZU Filter, Muzejski trg 6, 3000 Celje
Peter Zupanc, M: 031/635 200; Borut Kramer, M: 031/354 623; Kino Metropol, M: 031/324 400 

www.kinometropol.org
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Celjska arhitektura
fotografska razstava 

Poleg filmske projekcije pa bo v Internet kavarni
Stane cel teden fotografska razstava z naslovom
Celjska arhitektura. Sodelovali bodo {tevilni avtor-
ji, poudarek pa bo na fotografijah Ple~nikove arhi-
tekture v {ir{i Celjski regiji.
So~asno z Dnevi evropske kulturne dedi{~ine bo
tudi slavnostna otvoritev obele`ja na pro~elju
Mestnega kina Metropol.

Celje architecture 
photographic exhibition 
at the Stane Internet café 

In addition to the movie screening, for the entire
week the Internet café Stane will host The Celje
Architecture photographic exhibition. A number
of authors will be participating, with the emphasis
on the photos of Ple~nik’s architecture in the
broader Celje region.
Coinciding with the European Heritage Days there
will also be a ceremonial unveiling of the plaque
at the front of Town cinema Metropol.

C CELJE, Internet kavarna Stane, Stanetova 17a
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Mladi po sledeh velikega arhitekta

Kulturni utrip v Cerkljah bo meseca septembra
mo~nej{i v ~asu ob~inskega praznovanja, saj `eli-
mo vzbuditi zanimanje doma~e in {ir{e javnosti z
odkrivanjem Ple~nikovih sledi. Te so vtkane v arhi-
tekturnih spomenikih v sredi{~u vasi in na Krvavcu. 
Posredovali jih bomo mlaj{emu rodu, predvsem
mal~kom iz Marijinega vrtca in tudi vsem drugim
mladim ter njihovim star{em, ki jim je to sporo~i-
lo blizu. Osrednji del dogajanja bo likovna delav-
nica ob 17.00 uri, v kateri bodo otroci oblikovali
glino in pod strokovnim vodstvom iskali poti k
Ple~nikovim oblikam. Ob sklepu delavnice ob
18.30 vabimo na prilo`nostno razstavo s kraj{im
kulturnim programom.

Youth in the footsteps 
of the great architect 

The cultural beat in Cerklje will pulse even more
strongly in September during the municipal cele-
bration. Our goal is to spark interest of the local
and general public by uncovering traces left by
Ple~nik. These are interwoven into architectural
monuments in the center of the village and above
it at Krvavec. 
We will pass on the knowledge to the younger ge-
nerations, principally to the children of the Mari-
jin vrtec kindergarten and their parents, who are
already familiar with it. The art workshop, during
which the children will model clay chalices under
the expert tutelage, begins at 17:00. At the conclu-
sion of the workshop at 18:30, there will be an ex-
hibition put on for this occasion and a cultural
program.

C CERKLJE NA GORENJSKEM, @upnijska dvorana, Trg Davorina Jenka 14
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Jo`e Ple~nik in njegovi u~enci 
na Koro{kem

Ple~nikov prispevek Koro{ki bomo v Ple~nikovem
letu vrednotili tudi skozi arhitekturno ustvarjanje
njegovega u~enca, arhitekta in doma~ina Andreja
Lodranta, ki je v letu 1951 diplomiral na Fakulteti
za arhitekturo Univerze v Ljubljani pri prof. Jo`etu
Ple~niku in v ~asu po drugi svetovni vojni vidno
prispeval k ureditvi koro{ke urbane krajine. Osre-
doto~ili se bomo na Lodrantova dela v obliki in-
formativne razstave, ki bo postavljena v Mestni
hi{i ^rne na Koro{kem. Avtorica razstave: mag. 
Simona Javornik.

Jo`e Ple~nik and his students 
in the Koro{ka region 

We will evaluate Ple~nik’s contribution to Koro{ka
by assessing the architectural creations of his stu-
dent Andrej Lodrant, an architect native to the re-
gion, who graduated from the Faculty of Architec-
ture at the University of Ljubljana in 1951 under
professor Jo`e Ple~nik. In the period after World
War II he made a noticeable contribution to the
design of the Koro{ka urban landscape. We will
focus on Lodrant’s works through an informative
exhibition, which will be hosted in the ^rna na Ko-
ro{kem Town Hall. Exhibition author: Simona Ja-
vornik, M.A.

^ ^RNA NA KORO[KEM, Ob~ina ^rna, Center 101
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Javni spomeniki Jo`eta Ple~nika
predavanje mag. Gojka Zupana 

Dober poznavalec Ple~nikovega opusa na~rtova-
nih in realiziranih javnih spomenikov, zlasti iz ob-
dobja po drugi svetovni vojni, bo v kontekstu arhi-
tektove zapu{~ine predstavil oba Ple~nikova javna
spomenika na Koro{kem: Spomenik padlim bor-
cem v ^rni na Koro{kem (1952) in manj{e obele`-
je v Me`ici (1952).

Jo`e Ple~nik’s Public Monuments
Lecture by Gojko Zupan, M.A.

Well-versed in Ple~nik’s opus of planned and rea-
lized public monuments, especially in the post-
World War II period, the lecturer will present both
of the two Ple~nik’s public monuments in Koro{-
ka region in the context of the architect’s heritage:
the Monument to the Fallen Soldiers in ^rna na
Koro{kem (1952) and a smaller tribute in Me`ica
(1952).

^ ^RNA NA KORO[KEM, Ob~ina ^rna, Center 101
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Spoznavam delo Jo`eta Ple~nika
odprtje razstave

Ob Dnevih evropske kulturne dedi{~ine, bomo
u~itelji in u~enci O[ Rodica, v Knji`nici Dom`ale
pripravili razstavo nastalih likovnih del, posve~e-
nih arhitektu Jo`etu Ple~niku.
Dela bodo nastajala ob vodenih ogledih Ple~niko-
ve arhitekture, na sprehodih s fotografsko kamero
in skicirko. Ogledali si bomo dela v Ljubljani, Kra-
nju, Kamniku… 
Najmlaj{im u~encem bomo predstavili Ple~nikove
ornamente in podrobnosti na njegovih delih, na
ogled  bo njihova interpretacija le teh. Predstavili
bomo Ple~nikova oblikovalska dela, ki jih bodo
u~enci obudili s pomo~jo na~rtov in tehni~nih
risb. 

Jo`e Ple~nik’s work
Exhibition opening

To celebrate European Heritage Days, the teac-
hers and pupils of Rodica Elementary School are
putting up an exhibition of art works dedicated to
the architect Jo`e Ple~nik in Dom`ale Library.
The works will be created during the tours of Ple~-
nik’s architecture and walks with a camera and a
sketch block. We will be visiting works in Ljublja-
na, Kranj, Kamnik and so on. 
We will show Ple~nik’s ornaments to the youngest
pupils and point out the details in his works. We
will also see the pupils’ interpretation of the
works. We will show Ple~nik’s designer works,
which the students will bring to life using plans
and technical drawings.

D DOM@ALE, Knji`nica Dom`ale, Cesta talcev 4
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Razstava monografij o Jo`etu Ple~niku

V Knji`nici Dom`ale bomo pripravili razstavo mo-
nografij o Jo`etu Ple~niku, ki predstavlja pregled
razpolo`ljive literature o na{em velikem arhitektu,
ki si jo lahko na{i bralci in obiskovalci sposodijo
ali ogledajo v Knji`nici Dom`ale. Razstava nudi
mo`nost osnovnega spoznavanja Ple~nikovega
`ivljenja ter njegovih najpomembnej{ih stvaritev
doma in po svetu za tiste, ki o njem {e ne vedo
veliko, omogo~a pa tudi podrobnej{e spoznavanje
njegovega dela in `ivljenja za tiste, ki o njem vedo
`e marsikaj in bi radi zvedeli {e ve~. Vabljeni!

Exhibition of monographs 
on Jo`e Ple~nik

Dom`ale Library is hosting an exhibition of mo-
nographs on Jo`e Ple~nik, which represent an
overview of the available literature about our great
architect, which our members and visitors may
borrow or view at the library. For those unfamiliar
with Ple~nik, the exhibition is an opportunity to
learn the basic information about Ple~nik’s life
and his most important creations both at home
and abroad, and for those who are already fami-
liar with Ple~nik, the exhibition is a chance to del-
ve deeper into his life and work. Welcome!

D DOM@ALE, Knji`nica Dom`ale, Cesta talcev 4
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Jo`e Ple~nik v `upnijski cerkvi 
Marije Vnebovzete pri Gradu

Velik slovenski arhitekt Jo`e Ple~nik je pustil ne-
pozaben pe~at tudi na Gori~kem. @upnijska cer-
kev z baro~no ladjo je bila leta 1955 obnovljena po
na~rtih takrat 83-letnega mojstra. Nov raven
strop, lon~ene lu~i, ostre{je s plo{~ami iz kerami-
ke so samo nekatere arhitekturne re{itve, ki {e da-
nes krasijo cerkev pri Gradu. 
Predstavili jih bomo v slovenskem jeziku. 

Jo`e Ple~nik in the Parish church 
Mary’s Assumption in Grad

The great Slovenian architect Jo`e Ple~nik left an
indelible work in Gori~kko region as well.  In 1955,
the parish church with baroque nave was restored
after the plans of the master  who was 83 at the
time.  A new straight ceiling, clay lamps, ceramic
roof tiles are only few of the architectual touches
the Grad church boats .
The presentation will be in Slovenian. 

G GRAD, Cerkev Marije Vnebovzete pri Gradu
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Dan odprtih vrat na gradu Grad

Grad pri Gradu (neko~ Gornja Lendava) se prvi~
omenja leta 1208. Skozi stoletja je poslopje gradu
dobilo poligonalno obliko z zna~ilnostmi romani-
ke, pozne gotike, renesanse in baroka. Zaradi  lo-
kacije, zgodovinske vloge, oblike in velikosti po-
slopja je bil grad izbran kot administrativno in in-
formacijsko sredi{~e tride`elnega parka Gori~ko-
Raab-Örség. 
Ob Dnevih evropske kulturne dedi{~ine v krajin-
skem parku javnosti predstavljamo stati~no `e
skoraj v celoti obnovljen grad in rokodelske delav-
nice. Najava je potrebna za skupine.

Open doors day in the Grad castle 

Grad castle (formerly Gornja Lendava) was first
mentioned in 1208. Over the centuries it obtained
its characteristic multi-cornered shape which exhi-
bits Romanesque, late Gothic, Renaissance and
Baroque features. Due to its location, historical
role, design and size, the castle at Grad was se-
lected as the administrative and reception centre
of the Gori~ko-Örség-Raab Tri-Lateral Nature
Park. For the European Heritage Days the regio-
nal park will feature the almost completely resto-
red Grad Castle and craftsmen’s workshops.

G GRAD, Grad Grad, Grad 191
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Pi{emo s Ple~nikom
Arhitektura besede 

Jo`e Ple~nik se ni izra`al samo skozi arhitektu-
ro, ohranjene je tudi veliko njegove korespon-
dence. Skozi njegove besede lahko zaslutimo,
kak{en ~lovek je bil. 
Ob zaklju~ku nate~aja bomo predstavili najbolj-
{e izdelke in prisluhnili predavanju o Ple~niko-
vem `ivljenju in delu. Knjigo Pisma Jo`eta
Ple~nika nam bo predstavila avtorica Elizabeta
Petru{a [trukelj, muzejska svetovalka v
Arhitekturnem muzeju Ljubljana. Tri najbolj{e
izdelke po izboru strokovne komisije bomo na-
gradili s knji`no noviteto: Jo`e Ple~nik - v
Ljubljani in Sloveniji, dragocen vodnik, ki
izpostavlja 30 pomembnih del arhitekta Jo`eta
Ple~nika.

Writing with Ple~nik
Architecture of Words  

Architecture was not the only means of expres-
sion for Jo`e Ple~nik. A lot of his corresponden-
ce has been preserved. His writings offer in-
sight into the kind of man he was. 
At the conclusion of the competition, we will
announce the best works and hear a lecture on
Ple~nik’s life and work. The book Letters of Jo`e
Ple~nik will be presented by Elizabeta Petru{a
[trukelj from AML. Three best works, as selec-
ted by the expert committee, will receive book
awards.

G GROSUPLJE, Mestna knji`nica Grosuplje, Adami~eva 15
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Razstava likovnih izdelkov 
u~encev O[ Horjul

Ob »Ple~nikovem letu« bomo razstavili makete iz
kartona: avtobusne postaje, sobe, stolpe, vitraje
in kro`nike, ki so jih izdelovali u~enci od 5. do 9.
razreda.

Ehibition of art works of the Horjul 
elementary school pupils

To celebrate Ple~nik’s year, the pupils from grades
5 through 9 made cardboard models of the bus
stations, rooms, towers, stained-glass windows
and plates. 

H HORJUL, Knji`nica Pre`ihov Voranc, Enota Horjul, Slovenska cesta 17
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Jo`e Ple~nik

Razstava knjig in ~asopisnih ~lankov, ki govorijo o
Jo`etu Ple~niku. Knji`na uganka o Jo`etu Ple~niku. 

Jo`e Ple~nik

A book and newspaper article exhibition about 
Jo`e Ple~nik. 
A book puzzle about Jo`e Ple~nik. 

I IZOLA, Mestna knji`nica Izola, Ulica Osvobodilne fronte 15
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DEKD v Ob~inski knji`nici Jesenice

Otroci in star{i ste v dneh od 22. do 29. septem-
bra vljudno vabljeni k ogledu razstave knjig o ar-
hitektu Jo`efu Ple~niku. Na ogled bo literatura o
velikem arhitektu, ki jo hranimo v Ob~inski knji`-
nici Jesenice.

J JESENICE, Ob~inska knji`nica Jesenice, Trg Toneta ^ufarja 4
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Jo`e Ple~nik v Kamniku in okolici

Arhitekt Jo`e Ple~nik je v Kamniku in njegovi oko-
lici pustil velik pe~at, saj tod najdemo kar 11 loka-
cij z njegovimi deli. Dal je idejo za zasnovo sve~,
ki jih {e danes izdelujejo v podjetju PAX-sve~arst-
vo Stele, ustvaril pa je tudi ve~ manj{ih predme-
tov. V ~asu Dnevov evropske kulturne dedi{~ine v
Kamniku pripravljamo pester program prireditev.

Jo`e Ple~nik in Kamnik 
and the surroundings

The architect Jo`e Ple~nik left a powerful imprint
on Kamnik and its surroundings. There are no fe-
wer than eleven locations with his works. He pro-
vided an idea for a candle design still used at Ste-
le chandlers and he also created a number of
smaller objects. During the European Heritage
Days, Kamnik will host a rich and varied program
of events.

K KAMNIK, ve~ lokacij
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Ple~nikovo delo v Kamniku in okolici
predavanje

Medob~inski muzej Kamnik vabi v salon gradu
Zaprice na predavanje enega najve~jih strokovnja-
kov in poznavalca arhitekta Jo`eta Ple~nika dr.
Damjana Prelov{ka, ki bo z besedo in sliko pred-
stavil Ple~nikova dela v Kamniku in okolici.

Ple~nik’s work in Kamnik 
and the surroundings
Lecture 

The Intermunicipal Museum of Kamnik is inviting
visitors to a lecture at the Zaprice mansion by
Damjan Prelov{ek, Ph.D., one of the greatest ex-
perts on the architect Jo`e Ple~nik. In word and
image, he will discuss Ple~nik’s works in Kamnik
and the surroundings.

K Medob~inski muzej Kamnik, Muzejska pot 3
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Ple~nikova dela na Kamni{kem
odprtje razstave

Turisti~no dru{tvo Kamn’k v sodelovanju s Foto-
klubom Kamnik, Javnim skladom za kulturne de-
javnosti, Obmo~no izpostavo Kmnik, Zavodom za
varstvo kulturne dedi{~ine, OE Kranj, Janezom
Steletom in drugimi strokovnjaki pripravlja razsta-
vo Ple~nikovih del, ki bo opremljena s fotografija-
mi, predmeti, na~rti njegovih del ter anekdotami
o ustvarjanju Ple~nika na kamni{kem koncu. Raz-
stavo bo odprl mag. Anton Ber~an.

Ple~nik’s works in the Kamnik area
Exhibition opening 

Kamn’k tourist society will be organizing an exhi-
bition of Ple~nik’s works in cooperation with the
Public Fund for Cultural Heritage, the Kranj unit
of the Institute for the Protection of Cultural Heri-
tage of Slovenia, Janez Stele and other experts.
The exhibition will include photographs, objects,
designs of his works and anecdotes about Ple~-
nik’s work in the Kamnik area. The exhibition will
be opened by Anton Ber~an, M.A.

K Galerija Veronika, Japljeva ulica 2

SOB/SAT NED/SUN PON/MON TOR/TUE SRE/WED ^ET/THU PET/FRI SOB/SAT 

22 23 24 25 26 27 28 29
19h

Agencija za razvoj turizma in podjetni{tva v ob~ini Kamnik, Turisti~no informacijski center Kamnik, Glavni trg 2, 1241 Kamnik, 
T: 01/8318 250, F: 01/8318 192, E: tic√kamnik-tourism.si

www.kamnik-tourism.si



Kulturni dnevi 

Mati~na knji`nica Kamnik bo v sodelovanju z Za-
vodom za varstvo kulturne dedi{~ine Slovenije,
OE Kranj, dneve namenila mladim, predvsem {ol-
skim skupinam. V okviru kulturnih dni bodo na
prijeten in izobra`evalen na~in predstavili arhitek-
ta Jo`eta Ple~nika in njegovo ustvarjanje v Kamni-
ku. Mlade bodo seznanili z iskanjem literature v
knji`nici ter jih hkrati vzpodbudili k zanimanju za
kulturno dedi{~ino ter k varovanju in ohranjanju
dedi{~ine za prihodnje rodove.

Culture days

In cooperation with the Kranj unit of the Institute
for the Protection of Cultural Heritage of Slovenia,
Kamnik central library will primarily devote the
European Heritage Days to groups of schoolchil-
dren. The library will be presenting the architect
Jo`e Ple~nik and his work in Kamnik in an appea-
ling and educational fashion. The children will
learn how to seek literature in the library and will
be encouraged to explore cultural heritage, its
protection and preservation for future genera-
tions.

K Mati~na knji`nica Kamnik, Ljubljanska cesta 1
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Lovska ko~a kralja Aleksandra
vodeni ogledi 

Globoko v dolini Kamni{ke Bistrice stoji Lovska
ko~a kralja Aleksandra, ki je bila prvotno namenje-
na oddihu kraljeve dru`ine. Ko~o je Ple~nik zasno-
val v tridesetih letih 20. stoletja. 
Vsako polno uro med 10.00 in 16.00 bodo organi-
zirani vodeni ogledi v izvedbi konservatorke Sa{e
Lavrinc iz Zavoda za varstvo kulturne dedi{~ine
Slovenije, Obmo~ne enote Kranj.
Osrednji dogodek bo ob 12. uri ob katerem bomo
spoznali Ple~nika kot ~loveka. 

King Aleksander hunter’s cabin
Guided tours

Deep in the Kamni{ka Bistrica valley there is a
King Alexander’s hunting cabin, which was ini-
tially meant for recreation and relaxation of the
king’s family. Ple~nik designed the cabin in the
1930s. 
Every full hour between 10:00 and 16:00 there will
be guided tours implemented by the conservator
Sa{a Lavrinc and the Kranj unit of the Institute for
the Protection of Cultural Heritage of Slovenia.
The central event will be at noon, where we will
explore Ple~nik as a person. 

K Lovska ko~a kralja Aleksandra, Kamni{ka Bistrica
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Jo`e Ple~nik po mestu Kamnik
voden ogled

V okviru vodenega ogleda po Kamniku, si boste
pod strokovnim vodstvom lahko ogledali slede~a
Ple~nikova dela: Glavni trg, `elezni{ko postajo
Kamnik – center, ureditev kapele v Fran~i{kan-
skem samostanu, most ~ez Nevljico, opremo
dnevne sobe pri dru`ini Stele in opremo za Lec-
tarjev hram. 
Voden ogled bosta izvedli konservatorki Sa{a La-
vrinc in Maja Avgu{tin iz Zavoda za varstvo kul-
turne dedi{~ine, Obmo~ne enote Kranj.

Jo`e Ple~nik in Kamnik
Guided tour 

As part of a guided tour of Kamnik, you will be
able to take an expert-guided tour of the following
Ple~nik’s works: Glavni trg square, the Kamnik -
center train station, the chapel in the Franciscan
monastery, the bridge across Nevljica and the fur-
nishings for Lectarjev hram sweetshop. 
The tour will be guided by the conservators Sa{a
Lavrinc and Maja Avgu{tin from the Kranj unit of
the Institute for the Protection of Cultural Herita-
ge of Slovenia.

K
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Sve~arska delavnica

Pri podjetju PAX - Sve~arna Stele pripravljajo po-
sebno sve~arsko delavnico, kjer vam bodo prika-
zali kako ro~no izdelati sve~e po zamisli Jo`eta
Ple~nika. Na koncu si boste sve~o lahko ustvarili
sami in jo tudi odnesli domov. Poleg delavnice bo
ogled dru`inske dnevne sobe oz. »starinske
sobe«, kot jo imenujejo Steletovi, katere na~rte je
izdelal Jo`e Ple~nik. 

Candle-making workshop

Sve~arstvo Stele chandlers are preparing a special
candle-making workshop, where they will demon-
strate how to make candles after Ple~nik’s design.
At the end, the participants will be able to craft
their own candles and take them home. Additio-
nally, there will be a guided tour of the townhouse
with emphasis on the “old room” as the Steles re-
fer to it, which was designed by Jo`ef Ple~nik.

K Sve~arstvo Stele, Glavni trg 16
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Cerkev sv. Benedikta
voden ogled 

Pri prenovi cerkve Sv. Benedikta, pri kateri je Ple~-
nik sodeloval vse do smrti, ga spoznamo kot
gradbenika, konservatorja ter kot poglobljenega
oblikovalca detajlov. Cerkveno opremo so po Ple~-
nikovih na~rtih izdelali lokalni mojstri. 
Strokoven ogled cerkve bo potekal pod vodstvom
konservatorke Maje Avgu{tin iz Zavoda za varstvo
kulturne dedi{~ine Slovenije, Obmo~ne enote
Kranj.

St. Benedict’s church 
Guided tour

Through the restoration of the St. Benedict’s
church, on which Ple~nik worked until his death,
we discover Ple~nik as a builder, conservator and
committed designer of details. The church furnis-
hings were made by the local artisans after Ple~-
nik’s designs. 
The expert-guided tour of the church will be led by
the conservator Maja Avgu{tin from the Kranj
unit of the the Institute for the Protection of Cul-
tural Heritage of Slovenia.

K Zgornje Stranje, cerkev sv. Benedikta 
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22. september – 22. oktober

Jo`e Ple~nik - 
Pionir moderne arhitekture

Iz pisma Jo`eta Ple~nika  bratu Andreju: »Nisem
{e sli{al lep{ega, kakor je vrstica: Ne h~ere ne
sina po meni ne bo, dovolj je spomina, me pesmi
pojo. Blagrujem Vodnika in sedim v njegovi senci
- brat moj, ali ni tudi to sre~a -.«
Vsako `ivljenje je zgodba zase. @ivljenje Jo`eta
Ple~nika je zgodba, ki je prinesla ugled in slavo
slovenskemu rodu doma in v svetu. Razstava, ki
bo na ogled v Knji`nici Ko~evje, predstavlja utrin-
ke iz `ivljenja in dela znamenitega Slovenca in
enega najpomembnej{ih ustvarjalcev 20. stoletja. 

Jo`e Ple~nik – 
A pioneer of modern architecture

From Ple~nik’s letter to brother Andrej: “I have
never heard anything more beautiful than the ver-
se: 
“Neither son nor daughter shall succeed me,
songs that sing me are memory enough. I cele-
brate Vodnik and sit in his shadow - my brother,
is that not also happiness -.”
Each life is a story unto itself. The life of Jo`e
Ple~nik is a story that brought respect and glory
to the Slovenian people both home and abroad.
The exhibition displayed in Ko~evje Library shows
glimpses from the life and work of a famous Slo-
venian and one of the most significant artists of
the 20th century. 

K KO^EVJE, Knji`nica Ko~evje, Trg zbora odposlancev 26
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Strokovno vodstvo

Predstavitev Ple~nikovega spomenika padlim v
prvi svetovni vojni, predstavitev nagrobnikov dru-
`ine Dimic in [tebe, predstavitev zasnove trga ob
cerkvi in mo`nost predstavitve notranje opreme
cerkve.
Za`elena najava ve~jih {olskih skupin.

Expert guided tour

Presentation of Ple~nik’s monument to the fallen
soldiers in World War I, visit to the family Dimic
and family [tebe tombstones, presentation of the
design of the square in front of the church and
the possibility of viewing the interior furnishings
of the church.

K KOMENDA, Trg ob cerkvi sv. Petra v Komendi
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Vodenje po Ple~nikovi ureditvi trga 
pred cerkvijo sv. Petra in ogled 
Ple~nikovega tabernaklja v cerkvi

Ogledali si bomo Ple~nikov na~rt nove ureditve
cerkvenega trga, oblikovanje dostopa na trg, Ple~-
nikov svetilnik, svetilnik na pokopali{~u iz leta
1510, spomenik `rtvam prve svetovne vojne, poko-
pali{~e in Ple~nikov tabernakelj. Ple~nikovo delo
bo predstavljeno v okviru razvoja nastanka cerkve
sv. Petra.

Guided tour of Ple~nik’s design 
of the square in front of the Church 
of St. Peter and Ple~nik’s tabernacle 
in the church

The tour will include the plan for the new design
of the church square, the design of the access to
the square, Ple~nik’s beacon, the beacon at the
cemetery dating back to 1510, the monument to
the fallen soldiers in World War I, the cemetery
and Ple~nik’s tabernacle. Ple~nik’s designs will be
placed into the context of the creation of the
Church of St. Peter. 

K KOMENDA, Trg ob cerkvi sv. Petra v Komendi

SOB/SAT NED/SUN PON/MON TOR/TUE SRE/WED ^ET/THU PET/FRI SOB/SAT 

22 23 24 25 26 27 28 29
10–11h

ZVKDS, OE Kranj, Maja Asvgu{tin, E: maja-avgustin√kr.zvkds-slo.si



Po kostanjevi{kih poteh Ple~nikove 
prijateljice Emilije Fon 
odprtje razstave

V Kostanjevici na Krki je med leti 1927 in 1984 `i-
vela Emilija Fon, magistra farmacije, ki je dolga
leta prijateljevala z arhitektom Jo`etom Ple~ni-
kom. Ob njunem dopisovanju je na njeno pro{njo
nastala vrsta drobnih projektov od ciborija za ko-
stanjevi{ko cerkev, ekslibrisa za lekarno sv. Mi-
klav`a in za Me{~ansko skupnost, projekt za le-
karno in stanovanje Emilije Fon, na~rt regulacije
Kostanjevice na Krki, ... Emilija Fon je v Kostanje-
vici na Krki pustila veliko sledi, skozi katere lahko
spoznavamo tudi Ple~nika. Z mladimi iz Unesco
sredi{~a Pi{ece in ostalih zainteresiranih {ol
bomo izvedli fotopotepanje po Kostanjevici na
Krki in raziskovali ter bele`ili dedi{~ino naselja, s
posebnim poudarkom na arhitekturnih detajlih.

Along the Kostanjevica routes 
of Ple~nik’s friend Emilija Fon 
Exhibition opening

In the period between 1927 and 1984 Emilija Fon,
M.Sc. in pharmacy and a long-time friend of Jo`e
Ple~nik, called Kostanjevica na Krki her home. In
the course of their correspondence, a number of
small projects came about at her request – from a
ciborium for the Kostanjevica church, ex libris for
the St. Nicholas pharmacy and the Town Commu-
nity, a project for the pharmacy and Emilija Fon’s
apartment, the plan for river regulation in Kosta-
njevica na Krki, etc. Emilija Fon left a number of
marks on Kostanjevica na Krki and in those marks
we can recognize Ple~nik’s influence as well. With
the students from the Unesco center Pi{ece, we
will embark on a photo journey through Kostanje-
vica na Krki and capture the heritage of the town,
with special emphasis on architectural details.

K KOSTANJEVICA NA KRKI, Galerija Bo`idar Jakac, Grajska cesta 45
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Ple~nik v Kranju : Be`kova vila in fasada
Pre{ernovega gledali{~a
strokovno vodstvo

Mag. Nika Leben, konservatorska svetovalka, vam
bo predstavile Be`kovo vilo in fasado Pre{ernove-
ga gledali{~a. Be`kovo vilo je Ple~nik zasnoval
leta 1936 kot bivali{~e za samskega zdravnika Jo-
`eta Be`ka, ki je bil ljubitelj umetnin. Na~rte je ri-
sal v Ple~nikovi {oli naro~nikov brat Nikolaj Be-
`ek. 
Vila stoji na robu terase, v bli`ini osrednjega
mestnega trga v Kranju, ki ga sooblikuje prete`no
arhitektura v stilu zmernega modernizma iz ~asa
pred in po drugi svetovni vojni.  Nadstropna stav-
ba s kubusno zasnovo, pokrita s polo`no enokap-
no streho, ima v oblikovanju fasade precej skup-
nih to~k z NUK-om, ki ga je Ple~nik oblikoval so-
~asno. Pritli~je z nekoliko izstopajo~im portalom
je rusticirano s kamnitimi klesanci, nadstropje pa

~lenijo dorski pilastri. V nekoliko izstopajo~i por-
tal je vkomponiran glaziran relief z lastnikovim
portretom, delo kiparja Lojzeta Dolinarja iz 1970.
Horizontalni poudarek dajejo fasadi masivne pre-
klade nad okni v zgornjem nadstropju in profiliran
venec, ki deli dve vrsti mansardih okenskih odpr-
tin. Zasnova notranjih prostorov je bila prilagoje-
na naro~niku. V pritli~ju so bile prvotno kuhinja,
prostor za gospodinjsko pomo~nico in ordinacija
s ~akalnico, v nadstropju pa je ohranjena osred-
nja ve~ja soba, ki je slu`ila kot spalnica, dnevna
soba in glasbena soba. Delitev v tri dele je zagoto-
vil Ple~nik z dvema vrstama lesenih stebrov, vse-
bino pa je obogatil lastnik z izjemno sliko Toneta
Kralja, Saloma, iz okoli leta 1930. Hi{o obdaja zi-
dana ograja, ki uokvirja vrt s teraso, s katere je
pogled na reko Savo in bli`njo [marjetno goro.
Vila slu`i danes pisarni{kim prostorom, vrt pa je
izgubil svojo funkcijo in sameva.

K KRANJ, Koro{ka cesta 27
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Ple~nik in Kranj
Expert-guided tour

Ple~nik designed Be`ek’s villa in 1936 as the resi-
dence of the bachelor doctor Jo`e Be`ek, an art
enthusiast. The designs were drawn in Ple~nik’s
school by Nikolaj Be`ek, the client’s brother. 
The villa is situated at the edge of a terrace in the
vicinity of the central town square in Kranj, which
is predominantly characterized by the architectu-
ral style of understated modernism from the pre-
and post-World War II periods. 
The two-story edifice with a cubic design, covered
with a gently sloping shed roof shares a number of
design similarities with the National University Li-
brary, which Ple~nik was designing at the same time.
The ground floor with its slightly projecting portal is
given a rustic feel with hewn stone blocks, while the
first floor is segmented by Doric pilasters.  The
slightly protruding portal incorporates a glazed relief

with the owner’s portrait, the work of the sculptor Jo-
`e Dolinar from 1970. The massive beams above the
upper-story windows and the worked stone rim bi-
secting the two rows of mansard windows provide
the horizontal emphasis to the house facade. 
The interior design was designed to the client’s ta-
ste. Initially, the ground floor comprised the kitchen,
the maid’s room and the office with the waiting
room. In the upper story, the large central room,
which served as the bedroom, the living room and
the music room, has been preserved. Ple~nik mana-
ged the division into three sections with two rows
of wooden pillars, while embellishing the space with
the exquisite painting of Tone Kralj’s Salome from
around 1930. The house is surrounded by the stone
enclosure, which frames the garden with the terra-
ce, which provides the view of the river Sava and
the nearby [marjetna gora. 
Nowadays, the villa serves as office space, while
the garden languishes, having lost its function.

K KRANJ, Koro{ka cesta 27
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Ple~nik v Kranju 
Likovna delavnica 

Organizirali bomo likovno delavnico na temo
Ple~nikove arhitekture. Trajala bo en dan. Dela
bomo razstavili na stopni{~u ali pod arkadami
(vreme!) in ob tem pripravili glasbeni in kulturni
program.

Ple~nik in Kranj 
Art workshop

We are organizing a one-day art workshop on
Ple~nik’s architecture. The works will be displayed
on the stairway or under the arcade (depending
on the weather) and for the occasion, we are pre-
paring a musical and cultural program as well. 

K KRANJ, Ple~nikovo stopni{~e, Ple~nikove arkade pred Pre{ernovim gledali{~em
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Vitrina meseca:
Stoli Ple~nikove u~enke
iz zbirke Gorenjskega muzeja
odprtje razstave

Razstavili bomo hrastove stole, za katere je v pet-
desetih letih 20. stoletja naredila na~rte Ple~niko-
va u~enka Vladimira Bratu{. Stoli so bili na~rtova-
ni za lokal Pre{ernov hram, a so jih zaradi te`e
verjetno prenehali uporabljati.
Strokovno bo Ple~nikovo dedi{~ino v Kranju pred-
stavil dr. Peter Kre~i~, direktor Arhitekturnega mu-
zeja Ljubljana.

Glass cabinet of the month:
Chairs made by Ple~nik’s student
From the Gorenjska Museum collection
Exhibition opening

We will be putting on display the oak chairs which
were designed in the 1950s by Ple~nik’s student
Vladimira Bratu{. Designed for the Pre{ernov
hram restaurant they had probably fallen into di-
suse due to their weight.
Ple~nik’s heritage in Kranj will be introduced by
the expert Peter Kre~i~, Ph.D., the director of the
Ljubljana Architecture Museum.

K KRANJ, Mestna hi{a, Glavni trg 4
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Ple~nikov ve~er

Ple~nikov ve~er bo organiziran v cerkvi sv. Kri`a,
kjer je glavni oltar delo arhitekta Jo`eta Ple~nika.
Nastopil bo Me{ani pevski zbor sv. Kri`, gosta ve-
~era bosta arhitekt in teolog. V pogovoru bosta
gosta predstavila Jo`eta Ple~nika kot arhitekta ter
z duhovnega oz. religioznega vidika kot ustvarjal-
ca sakralne arhitekture. 
Ob tej prilo`nosti bomo izdali zlo`enko o cerkvi. 

Ple~nik’s evening

Ple~nik’s evening will be held in the Church of the
Holy Cross, where the main altar was designed by
Jo`e Ple~nik. Program outline for Ple~nik’s eve-
ning: performance by the Holy Cross mixed choir;
the evening guests will be an architect and a theo-
logian. The guests will illuminate Ple~nik as an
architect and from the spiritual and religious
perspective as a designer of sacral architecture.
A brochure about the church will also be publis-
hed for the occasion. 

K KRI@EVSKA VAS, Cerkev sv. Kri`a
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Jo`e Ple~nik in arhitektura 
20. stoletja v La{kem
Predavanje

Velikan evropske arhitekture dvajsetega stoletja je
La{ko pogosto obiskoval v ~asu gradnje dveh ob-
jektov svojih u~encev.
Leta 1951 je Ple~nik prihajal v La{ko, ko je po na-
~rtih njegove {tudentke Marjetice Pirkmajer nasta-
jal spomenik padlim v NOB. Njen profesor je ta-
krat narisal na~rte za ureditev okolice spomenika.
Velikega arhitekta bomo po~astili s predavanjem
arhitekta Uro{a Kra{ka. Predstavil nam bo Ple~ni-
kovo vizionarstvo na podro~ju arhitekturnega us-
tvarjanja s poudarki na njegovih najbolj znanih in
odmevnih stvaritvah. Prikazal nam bo vzporedni-
ce ter pomen Ple~nikovih del v svetovnem merilu. 

Jo`e Ple~nik and the 20th Century 
Architecture in La{ko
Lecture

The giant of the European architecture of the 20th
century often visited La{ko during the period of
the construction of the two objects designed by
his students. 
In 1951, Ple~nik used to come to La{ko for the
construction of the monument to the fallen sol-
diers in the struggle for national liberation, which
was designed by his student Marjetica Pirkmajer.
Ple~nik contributed the plans for the monument’s
surroundings.
We will be celebrating the great architect with a
lecture by Uro{ Kra{ek.

L LA[KO, Muzej La{ko, A{ker~ev trg 5
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Koncert kvartet violon~el 

Tik pred pri~etkom druge svetovne vojne je bila
dograjena v Zgornji Re~ici pri La{kem cerkev sv.
Antona Pu{~avnika, za katero je na~rte narisal Ja-
nez Valentin~i~. Jo`e Ple~nik je dela osebno nad-
zoroval in za gradnjo izbral materiale, ki izvirajo
iz neposredne bli`ine zgradbe. Posebnost cerkve
so balkoni zvonika, prekriti z betonskimi kupola-
mi, ki usmerjajo zvonjenje navzdol po Re~i{ki do-
lini. Cerkev je od leta 2000 posve~ena bla`enemu
A. M. Slom{ku.
Kvartet violon~el bo izvajal dela slovenskih sklada-
teljev, sodobnikov Jo`eta Ple~nika.

Violoncello quartette concert

Just before the beginning of World War II, the
Church of St. Anton, designed by Janez Valentin-
~i~, was being completed in Zgornja Re~ica near
La{ko. Jo`e Ple~nik personally oversaw the con-
struction and chose the materials from the vici-
nity of the edifice. The special feature of the
church are the belfry balconies covered with con-
crete cupolas, which direct the ringing downward
along the Re~ica valley. Since 2000, the church
has been dedicated to the blessed A. M. Slom{ek.
A violoncello quartette will be performing the
works of Slovenian composers who were Jo`e
Ple~nik’s contemporaries.

L LA[KO, ZGORNJA RE^ICA, cerkev sv. A. M. Slom{ka 
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11h
Odprtje DEKD 

12h
Ogled Ple~nikove Ljubljane

Odprtje DEKD 

Ljubljanska mestna uprava `eli obuditi zeleni del
mestnega sredi{~a, Jakopi~evo sprehajali{~e. Tja
vas vabi inovativen in popolnoma nov panoram-
ski pogled, Barbare Jak{e Jer{i~ in Stanete Jer{i~a,
na arhitekturne dose`ke Jo`eta Ple~nika. Avtorske
fotografije izra`ajo novo razumevanje prostorskih
zamisli najve~jega arhitekta na{ega mesta in z vi-
soko likovno ob~utljivostjo posredujejo njegovo

umetni{ko sporo~ilo v dana{nji prostor in ~as.
Podprte so s strokovnimi kriti{ko-analiti~nimi 
teksti in pomenijo pomemben prispevek 
kulturnemu utripu mesta. 
Dneve evropske kulturne dedi{~ine 2007 bosta
skupaj odprla dr. Vasko Simoniti, minister za kul-
turo in Zoran Jankovi}, `upan Mestne ob~ine
Ljubljana.

L LJUBLJANA, Jakopi~evo sprehajali{~e
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11:00
The Opening of the European Heritage Days 

12:00
The Tour of Ple~nik’s Ljubljana

The Opening 
of the European Heritage Days 

The Ljubljana city administration aims to reawa-
ken the green portion of the city centre - the Jako-
pi~ Walk. The visitors are invited to see an innova-
tive and completely fresh panoramic view of the
architectural achievements of Jo`e Ple~nik by Bar-
bara Jak{a Jer{i~ and Stane Jer{i~. The original
photographs express a new understanding of the
spatial ideas of the greatest architect of our city
and with heightened visual sensibility convey his

artistic message into today’s time and space. The
photographs are accompanied by professional cri-
tical and analytical texts, which provide an impor-
tant contribution to the city’s cultural beat. 
The European Heritage Days 2007 will be jointly
opened by the Minister of Culture Vasko Simoniti,
Ph.D., and the Mayor of the Municipality of Ljub-
ljana Zoran Jankovi}.

L LJUBLJANA, the Jakopi~ Walk
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Spoznavanje naravnega kamna 
in uporaba le-tega v Ple~nikovih 
arhitekturnih delih
ustvarjalna delavnica

Delavnica je namenjena predvsem srednje{olcem, ki
se odlo~ajo za {tudij arhitekture, umetnostne zgodo-
vine ali geologije. V uvodu bomo predstavili pomen
geologije kot znanstvene vede. Spregovorili bomo o
nastanku kamnin, klasifikaciji...), kako pomembno je
poznavanje fizikalne in mehanske lastnosti kamnin,
ki jih je arhitekt Ple~nik upo{teval pri gradnji objektov;
kateri so bili delujo~i kamnolomi v okolici Ljubljane in
s kak{nimi se je sre~eval mojster na svojih popotova-
njih. Opozorili bomo na razli~ne po{kodbe kamna in
kako se restavratorji lotevajo sanacije. Izvedba delav-
nice: absolventka Petra [tukovnik, iz oddelka za geo-
logijo na Naravoslovnotehni{ki fakulteti Univerze v
Ljubljani pod mentorstvom prof. dr. Brede Mirti~.
Predhodna najava obvezna.

Learning about natural stone and its
use in Ple~nik’s architectural works
Creative Workshop

The workshop is primarily meant for secondary
school students who are considering studying archi-
tecture, art history or geology. In the introduction, we
will highlight the importance of geology as a natural
science (we will discuss rock formation, rock classifi-
cation, etc.), how important it is to be familiar with
the physical and mechanical characteristics of rocks,
which Ple~nik took into account when building his
objects. We will learn about the active quarries near
Ljubljana at that time and the quarries the architect
encountered in his travels. We will delve into various
types of stone damage and how restorers deal with
them. Workshop run by: final year student Petra [tu-
kovnik, from the geology department of the Faculty
of Natural Sciences and Engineering, under the
mentorship of professor Breda Mirti~, Ph.D.

L LJUBLJANA, Arhitekturni muzej Ljubljana, vrt Ple~nikove zbirke, Karunova ulica 4-6
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ARHITEKT JO@E PLE^NIK 1872–1957
strokovno vodstvo po stalni razstavi

Po razstavi, ki je stalna postavitvena podoba na
Gradu Fu`ine, vas bo vodil dr. Peter Kre~i~, ravna-
telj Arhitekturnega muzeja Ljubljana. Je preobliko-
vana velika istoimenska razstava, ki je bila marca
1986 odprta v galeriji Centra za kulturo in indu-
strijsko oblikovanje Georges Pompidou v Parizu.
Pobudo zanjo je dal tr`a{ki Slovenec in uspe{en
arhitekt na Dunaju Boris Podrecca, za projekt je
pridobil tedanjega direktorja CCI Françoisa Burk-
hardta in potem v tesnem sodelovanju z dr. Dam-
janom Prelov{kom in Lojzetom Gosti{o ter ob
strokovni podpori Arhitekturnega muzeja Ljubljana
ter njegovim gradivom razstavo izpeljal. Finan~no
sta jo podprli Mesto Ljubljana in Republika Slove-
nija. Vsebinsko je razdeljena v tri glavne sklope: I.
DUNAJSKA DOBA 1897–1911, II. DELO V PRAGI
1920–1933 in III. DELA V DOMOVINI 1921–1957. 

ARCHITECT JO@E PLE^NIK 1872 - 1957
Expert-guided tour of the permanent exhibition

The exhibition Architect Jo`e Ple~nik 1872–1957 in
its current form as a permanent display at Fu`ine
Castle is in fact the modified grand exhibition with
the same title, which opened in the gallery of the
Center for Cultural and Industrial Design Georges
Pompidou in Paris in March of 1986. The idea for
the exhibition sprang from Boris Podrecca, a Trie-
ste-native Slovenian and a successful Vienna archi-
tect. He won over the director of CCI, François
Burkhardt, and subsequently organized the exhibi-
tion in close cooperation with Damjan Prelov{ek,
Ph.D., and Lojze Gosti{a, and with the expert assi-
stance of the Ljubljana Architectural Museum. 
The exhibition is divided into three main segments:
I. Vienna period 1897–1911, II. Working in Prague
1920–1933, III. Working in the homeland 1921–1957. 
Expert guidance by Peter Kre~i~, Ph.D., Director of
the Ljubljana Architecture Museum

L LJUBLJANA, Arhitekturni muzej Ljubljana, grad Fu`ine, Pot na Fu`ine 2
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Sprehod po Ple~nikovi Ljubljani
strokovno vodstvo

Pot ogleda se pri~ne pred Ple~nikovo hi{o v Trnovem
(1923–1925–1930) in nadaljuje  preko Trnovskega mo-
stu (1929–1932), mimo Zoisove ceste (urbanisti~na,
zunanja ureditev: 1927), s postankom ob Kri`ankah
(1952–1956) in spomeniku Napoleonu in Iliriji
(1929–32–40), ter NUK-u (1936–1941). Kopni osi nato
sledimo vzdol` Vegove ulice vse do Kongresnega trga
(1928/32), parka Zvezda (1929/40), medtem ko se na
^evljarskem mostu (1931–1932) zopet priklju~imo vod-
ni osi. Sledi postanek ob Tromostovju (1929–1932),
pot zaklju~imo na Tr`nicah (1940-1944). Vodstvo traja
90 minut, izvajajo ga: Natalija Milovanovi}, kustodinja
AML v sodelovanju z zunanjima sodelavcema Klem-
nom Ko{irjem in Ur{o Kosma~ Marc.
Arhitekturni muzej Ljubljana ob jubilejnem Ple~niko-
vem letu skozi vse leto izvaja program  Predstavitev
in ozna~itev Ple~nikove arhitekture in situ v Ljubljani
(spored vodstev: www.aml.si). 

Walk through Ple~nik’s Ljubljana
Expert-guided tour

The tour begins in front of Ple~nik’s house in Trnovo
(1923–1925–1930), continues across Trnovo bridge
(1929–1932), past Zoisova street (urban, exterior
planning: 1927). There will be a brief stop at Kri`anke
(1952–1956) and the monument to Napoleon and Il-
lyria (1929–1932–1940).  Next, we will follow the land
axis along Vegova street clear to the Congress square
(1928/1932), Zvezda park (1929/40) and at Cobbler’s
bridge (1931–1932) we will rejoin the water axis. We
will stop at Three Bridges (1929–1932) and conclude
the tour at the Market (1940–1944). The tour takes
90 minutes. Expert guidance by: Natalija Milovanovi}
AML curator, Klemen Ko{ir and Ur{a Kosma~ Marc.
To commemorate Ple~nik’s anniversary year the Lju-
bljana Architecture Museum will be implementing
the Presentation and Designation of Ple~nik’s Archi-
tecture in situ in Ljubljana program throughout the
year (tour timetable: www.aml.si).

L LJUBLJANA, Arhitekturni muzej Ljubljana, vrt Ple~nikove zbirke, Karunova ulica 4-6
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Intimne vzporednice
plesne predstave

^e je arhitektura zamrznjena glasba (Gõethe), je
ples njeno taljenje v trajanju. Plesni projekt Ryuza
Fukuhare (ples japonskega plesalca, u~itelja in ko-
reografa R. Fukuhare temelji na japonskem Butoh
plesu) in Martine [tirn bo kontrapukt med prazni-
nami in polnostjo plesa ter arhitekture. Z lahkot-
nostjo prepoznavanja {irokih mo`nosti, vendar
brez cenenega populizma, projekt Intimne vzpo-
rednice tudi znotraj ve~je mno`ice povabi sleher-
nega posameznika, da se poglobi v posebnosti
svoje osebnosti in zvoka prostora, da prestopi od

giba k vzgibu. Projekt Intimne vzporednice zdru-
`uje mojstrstvo arhitekturnih, upodabljajo~ih in
plesnih ve{~in z namenom ozave{~anja globljih
razse`nosti prostora skozi razli~ne kulturne vzor-
ce v dejanskem prostoru in ~asu Ljubljane sedaj,
kot tudi ostalih prostorov Ple~nikovega ustvarja-
nja. Plesna re`ija projekta Intimne vzporednice je
izvirna, saj bo spela modrosti, ki so lahko vidne in
ob~utene v posameznih to~kah Ple~nikove arhi-
tekture in so poimenovane kot intimne vzpored-
nice. Plesne predstave tako nameravajo revitalizi-
rati vzhodni in zahodni civilizacijski model in nje-
gove elemente v relaciji do istoimenske elemen-
tarnosti, najdene v Ple~nikovi arhitekturi.

24.09. - vrt Ple~nikove zbirke, Karunova ulica 4-6
25.09. - del kopne osi: od Ple~nikove zbirke na

Karunovi ulici 4-6 do Kri`ank
26.09. - ob Narodni in univerzitetni knji`nici na

Turja{ki ulici 1 - prvi del

27.09. - ob Narodni in univerzitetni knji`nici na
Turja{ki ulici 1 - drugi del

28.09. - Trg francoske revolucije
29.09. - ^evljarski most
30.09. - Kri`anke

L LJUBLJANA
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Intimate Parallels
Dance performances

If architecture is music frozen (Goethe), then dan-
ce is its long-lasting thaw. The dance project of
Ryuzo Fukuhara (the dancing style of the Japanese
dancer, teacher and choreographer R. Fukuhara is
based on the Japanese Butoh dance) and Martina
[tirn will be a counterpoint between the emptiness
and fullness of dance and architecture. With the
ease that comes from recognizing the gamut of
possibilities but without cheap populism, the pro-
ject Intimate Parallels invites each individual, even
within a large crowd, to delve into the peculiarities
of their personality and the sound of space, to

make the transition from movement to impulse.
The project merges the mastery of architectural, re-
presentative and dance skills for the purpose of
stirring the awareness of deeper dimensions of
space through different cultural patterns in actual
space and time of present-time Ljubljana as well as
other spaces of Ple~nik’s creation. The directing of
the project Intimate Parallels is exceptionally origi-
nal, as it will bind the wisdoms that can be seen
and felt at certain points of Ple~nik’s architecture
and which have been named the intimate parallels.
The dance performances aim to revitalize the ea-
stern and western civilization model and its ele-
ments in relation to the homonymous elementarity,
which can be found in Ple~nik’s architecture.

L LJUBLJANA
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24.09. - Ple~nik’s collection garden, Karunova ulica 4-6
25.09. - section of the land axis: from Ple~nik’s col-

lection at Karunova ulica 4-6 to Kri`anke
26.09. - at the National University Library 

at Turja{ka ulica 1 - first part

27.09. - at the National University Library 
at Turja{ka ulica 1 - second part

28.09. - Trg francoske revolucije
29.09. - Cobbler’s bridge
30.09. - Kri`anke



Restavriranje Ple~nikovih risb, narisanih
z `elezo-taninskim ~rnilom
predavanje Andreja [tolfe, 
akademskega restavratorja

V predavanju bo avtor predstavil problematiko
ohranjanja Ple~nikove dedi{~ine na papirju, s ka-
tero se je ukvarjal v svojem diplomskem delu. Po-
sebno izpostavljene propadanju so Ple~nikove ori-
ginalne risbe, risane z `elezo–taninskim ~rnilom.
Andrej [tolfa je {est risb uspe{no konserviral–re-
stavriral, s posebnimi postopki stabiliziral in tako
vsaj za nekaj desetletij (mogo~e celo stoletij) po-
dalj{al njihovo `ivljenjsko dobo in s tem ohranil
dragocen del na{e kulturne dedi{~ine.

Restoring Ple~nik’s drawings drawn 
in iron gall ink
Lecture by Andrej [tolfa, academy restorer

In his lecture the author will discuss the issues of
preserving Ple~nik’s heritage on paper, which he
dealt with in his final university thesis. Ple~nik’s
original drawings, drawn in iron gall ink, are espe-
cially prone to deterioration. Andrej [tolfa has
successfully conserved and restored six drawings.
Using special procedures he stabilized them ex-
tending their lifetime by at least several decades
(if not even centuries) and thus preserved a preci-
ous part of our cultural heritage.

L LJUBLJANA, Arhitekturni muzej Ljubljana, grad Fu`ine, Pot na Fu`ine 2
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Knjiga mene briga 
literarni ve~er

Literarni ve~er v sklopu vsakoletnih gostovanj te-
levizijske oddaje Knjiga mene briga {irom po Slo-
veniji bo posve~en 50. obletnici smrti velikega slo-
venskega arhitekta in umetnika Jo`eta Ple~nika.
Ob knjigi Jo`e Ple~nik - Dunaj, Praga, Ljubljana
avtorjev Andreja Hrauskega, Janeza Ko`elja in
Damjana Prelov{ka bosta o umetnikovi veli~ini in
njegovem vplivu na smernice arhitekture govorila
Peter Kre~i~, umetnostni zgodovinar, kritik in di-
rektor Arhitekturnega muzeja Ljubljana in arhitekt
Bo{tjan Vuga. Pogovor bo povezovala Katja [ulc.

Book Matters Literary Evening 
Topic: book matters literary evening 
dedicated to Jo`e Ple~nik

As part of the annual tour of the Book Matters te-
levision show throughout Slovenia, the literary
evening will be dedicated to the 50th anniversary
of the death of the great Slovenian architect and
artist Jo`e Ple~nik. Along with the book Jo`e Ple~-
nik – Vienna, Prague Ljubljana by Andrej Hrausky,
Janez Ko`elj and Damjan Prelov{ek, Peter Kre~i~,
an art historian, critic and the director of the Ljub-
ljana Architecture Museum and the architect
Bo{tjan Vuga will be discussing Ple~nik’s great-
ness and his influence on the direction of archi-
tecture. The discussion will be moderated by Kat-
ja [ulc.

L LJUBLJANA, Arhitekturni muzej Ljubljana, vrt Ple~nikove zbirke, Karunova ulica 4-6
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Spoznavanje arhitekturnih ~lenov - 
steber in kapitel
ustvarjalna delavnica

Tema: steber, podporni ali dekorativni stavbni ~len
skozi razli~na zgodovinska obdobja, s poudarkom na
kapitelu kot izstopajo~em ~lenu, ki zaklju~uje stebre,
pilastre ... umetni{ko bogatem oblikovnem elementu
in pomembnem stilnem znamenju. V prvem, uvod-
nem delu se bomo seznanili z zgodovinskim razvo-
jem kapitela. V drugem delu delavnice pa bomo izpo-
stavili Ple~nikove stebre in kapitele, uporabili fotograf-
sko gradivo in prezentirali njegove model~ke iz zbirke.
Udele`enci delavnice bodo nato s pomo~jo kustosa
pedagoga in somentorice akad. rest. Martine Obid
skicirali in iz siporeksa izklesali svoj kapitel ter se sku-
{ali pribli`ati Ple~nikovemu oblikovanju le-teh. Delav-
nica je namenjena predvsem srednje{olcem, medtem
ko `elimo temo pribli`ati tudi mlaj{im otrokom z upo-
rabo druga~nega materiala (karton, kola` ...). 
Predhodna najava obvezna.

Learning about architectural elements –
column and capital
Creative workshop

Topic: column, a supporting or decorative element of
buildings through different historical periods with
emphasis on capital – a prominent element, which
surmounts columns, pilasters and so on; an artisti-
cally rich feature and an important stylistic marking.
In the introductory part we will learn about the histo-
rical development of the capital. In the second part of
the workshop we will focus on Ple~nik’s columns and
capitals, use photographic materials and present mo-
dels from his collection. With the assistance of cura-
tor pedagogue and co-mentor Martina Obid, aca-
demy restorer, the participants will next sketch and
carve their own capitals and attempt to emulate Ple~-
nik’s designs in siporex.  The workshop is primarily
intended for secondary school students. We would
also like to introduce the topic to younger children
using different materials (cardboard, collages, etc.).

L LJUBLJANA, Arhitekturni muzej Ljubljana, Ple~nikova zbirka, Karunova ulica 4-6
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Vrt vseh svetih  
strokovno vodstvo

Ple~nikove @ale pomenijo izvirno idejo pokopali{-
ke ureditve in lahko bi rekli, da gre za sintezo
Ple~nikove arhitekture. Sre~ali se bomo s simboli-
ko arhitekturnega oblikovanja, uporabo razli~nih
gradiv, z detajli, ki jih je Ple~nik ~rpal ne le iz na-
rodne, temve~ svetovne arhitekturne zakladnice.
Vsaka ve`ica je namre~ druga~na in je svobodna
prepesnitev zgodovinskih grobnih arhitektur vse
od preoblikovanja tur{kega turbeta, tumulusa,
srbske zadu`bine, do povsem izmi{ljene arhitek-
ture. Ple~nikova izvirnost arhitekturnega oblikova-
nja pri~a tudi o njegovem osebnem odnosu do
zadnjega slovesa.
Strokovno vodstvo: Natalija Milovanovi}, kustodi-
nja Arhitekturnega muzeja Ljubljana. O prenovi
Ple~nikovih @al bo spregovorila konservatorska
svetovalka Mojca Arh Kos iz ZVKDS, OE Ljubljana.

All Hallows garden 
Expert-guided tour

Ple~nik’s @ale are an original idea for a cemetery
design and it can be said that is represents a
synthesis of Ple~nik’s architecture. We will deal
with the symbolism of architectural design, the
use of different materials, details that Ple~nik drew
not only from national but also from world’s archi-
tectural treasure chest. Every mortuary has a diffe-
rent design and represents an unfettered restyling
of funerary architectures ranging from reshaping
the Turkish turbet and tumulus to Serbian zadu`-
bina to completely imaginary architecture. The ori-
ginality of Ple~nik’s architectural designs is a testa-
ment to his personal attitude to the final farewell.
Expert guidance: Natalija Milovanovi}, a curator
at the Ljubljana Architecture Museum.
Conservation advisor Mojca Arh Kos from the Institu-
te for the Protection of the Cultural Heritage of Slove-
nia will speak about the restoration of Ple~nik’s @ale.

L LJUBLJANA, Poslovitveni kompleks Ple~nikove @ale, Vrt vseh svetih  
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Ple~nikova Ljubljana 
v o~eh mo{~anskih dijakov
razstava

Dijaki Gimnazije Moste predstavljajo na razstavi
svoje videnje velikega arhitekta. Razstavljeni so
opisi stavb, fotografije in makete, ki so delo dija-
kov prvega in drugega letnika. V lanskem {olskem
letu je v okviru pouka umetnostne zgodovine po-
tekal v povezavi z Zavodom za {olstvo  inovacijski
projekt »Geometrijski elementi v delu Jo`eta Ple~-
nika«. V njem so se povezani umetnostna zgodo-
vina, likovno snovanje, geometrija in ekologija.
Osnovni namen projekta je vzpodbujanje interdis-
ciplinarnega razmi{ljanja in delovanja dijakov ter
bolj{e poznavanje ljubljanskih del Jo`eta Ple~nika,
saj nas obdajajo na vsakem koraku, pa so nam
kljub temu {e vedno premalo poznana. 

Ple~nik’s Ljubljana through 
the eyes of Moste students
Exhibition

The students of Gimnazija Moste secondary
school present their perspective on the great arc-
hitect. On display will be building descriptions,
photographs and models produced by first and
second year students. In the previous school year,
in cooperation with the National Education Insti-
tute, an innovative project Geometrical Elements
in the Work of Jo`e Ple~nik was implemented in
the art history course. The project brought toget-
her art history, artistic expression, geometry and
ecology. The principal purpose of the project was
to encourage students to think and act in an in-
terdisciplinary fashion and to increase the know-
ledge of the works of Jo`e Ple~nik, which sur-
round us at every step yet remain in obscurity. 

L LJUBLJANA, Knji`nica Jo`eta Mazovca, Zalo{ka 61
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Jo`e Ple~nik je Mega!
slovenski knji`ni~no-muzejski MEGA kviz

V {olskem letu 2007/2008 bo potekal 2. cikel
MEGA kviza, pri katerem sodelujejo knji`nice,
muzeji in galerije. Njegova glavna cilja sta spoz-
navanje kulturne dedi{~ine in knji`ni~noinforma-
cijsko opismenjevanje. V ~asu DEKD bomo s po-
sebnim vpra{alnikom re{evalce spodbujali na na-
~in, kot to po~nemo z MEGA kvizom: re{evanje z
uporabo informacijskih virov in obiskovanjem
knji`nic, obiskovanje Ple~nikove zbirke v Ljubljani
ter virtualno in dejansko obiskovanje {tevilnih ar-
hitekturnih spomenikov po vsej Sloveniji, ki so
povezani z Jo`etom Ple~nikom. Pri re{evalcih `eli-
mo ozavestiti mojstrstvo Jo`eta Ple~nika ter opo-
zoriti na raznovrstnost in razprostranjenost nje-
govih umetni{kih del v evropskem prostoru.
Vpra{alnik dobite na spletu:
www.koz.si/megakviz.

Jo`e Ple~nik Mega Rules!
Slovenian library-museum MEGA quiz

In the 2007/2008 school year, the second cycle of
the MEGA quiz will be organized with the partici-
pation of libraries, museums and galleries; its two
main goals are learning about cultural heritage
and enhancing library and information literacy. 
During the European Heritage Days we will use a
special questionnaire to assist the participants in
the usual MEGA quiz fashion: the participants will
solve the questionnaire by using information
sources and visiting libraries, by visiting Ple~nik’s
collection in Ljubljana and by visiting in person or
online numerous architectural monuments rela-
ted to Ple~nik throughout Slovenia. We want the
questionnaire takers to become aware of Jo`e
Ple~nik’s mastery and to draw their attention to
the diversity and widespread nature of his art
works in the European space. The questionnaire
is available on: www.koz.si/megakviz.
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Arhitekt Jo`e Ple~nik in njegov/na{ Be`igrad
diaprojekcija in razstava
8. oktober ob 19h predavanje dr. Petra Kre~i~a

Vse dni bo v na{i knji`nici na ogled diaprojekcija
»Arhitekt Jo`e Ple~nik, 1872 – 1957: umetnik in us-
tvarjalec vizij«, v kateri predstavljamo Ple~nikovo
`ivljenje in stvaritve, s katerimi je vtisnil Ljubljani
svojega in na{ega ~asa neizbrisen pe~at. Predvsem
pa se osredoto~amo na fotografije Ple~nikovega
Be`igrada in njegove arhitekturne mojstrovine v
tem delu Ljubljane: ljubljanski stadion, Navje, @a-
le… Ob tem bomo na razstavi »Ple~nikova dedi{~i-
na v besedi in sliki« predstavili tudi raznovrstno
gradivo o na{em velikem arhitektu, ki ga hranimo
v na{ih zbirkah.
Vabimo vas tudi na predavanje dr. Petra Kre~i~a z
naslovom “Arhitekt Jo`e Ple~nik in Be`igrad”, v ka-
terem nam bo eden najeminentnej{ih Ple~nikovih
poznavalcev razkril marsikaj zanimivega o Ple~ni-
kovem ustvarjanju v tem delu Ljubljane.

Architect Jo`e Ple~nik and his/our Be`igrad
Slide screening and exhibition
8th October, 19h lecture by Peter Kre~i~, Ph.D.

Every day at our library there will be a slide scree-
ning of Architect Jo`e Ple~nik, 1872 – 1957: Artist
and Creator of Visions, where we will present Ple~-
nik’s life and creations, which left an indelible
mark on the past and present Ljubljana. We will
chiefly focus on photographs of Ple~nik’s Be`igrad
and his architectural masterpieces in this part of
Ljubljana: Ljubljana stadium, Navje, @ale, etc. Ad-
ditionally, at the exhibition Ple~nik’s Heritage in
Word and Image we will present a variety of mate-
rials about our great architect, archived in our col-
lections.
The visitors are invited to a lecture by Peter Kre~i~,
Ph.D., titled “The Architect Jo`e Ple~nik and Be`i-
grad”, in which one of the most eminent Ple~nik
experts will reveal a number of interesting facts
about Ple~nik’s creations in this part of Ljubljana. 

L LJUBLJANA, Knji`nica Be`igrad, Einspielerjeva 1

SOB/SAT NED/SUN PON/MON TOR/TUE SRE/WED ^ET/THU PET/FRI SOB/SAT 

22 23 24 25 26 27 28 29
8– 13h 8– 19.30h 8– 19.30h8– 19.30h 9– 19.30h 8– 19.30h 8– 13h

Knji`nica Be`igrad, T: 01/236 38 00, E: tatjana.pristolic√lj-bez.sik.si
www.lj-bez.sik.si



(Po)ustvarjamo Ple~nikove motive
delavnica za otroke

Otroke vabimo na ustvarjalno delavnico »(Po)us-
tvarjamo Ple~nikove motive«, na kateri bodo otro-
ci ob pomo~i Veronike in Mojce izdelovali svoje
lastne arhitekturne mojstrovine: igrali se bomo z
razli~nimi materiali, ustvarjali po predlogah ali pa
se predali na pot po brezmejnih pokrajinah do-
mi{ljije. 

(Re)creating Ple~nik’s motifs
Workshop for children

On Wednesday, 26 September at 17:00, we are in-
viting children to our creative workshop (Re)crea-
ting Ple~nik’s Motifs, where, with the help from
Veronika and Mojca, the children will create their
own architectural masterpieces: they will play with
different materials, create from pre-made designs
or embark on a journey through the boundless
landscape of imagination. 
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Ple~nikovi spomeniki v [i{ki 
knji`na razstava

S pomo~jo razstavljenih knjig in spremnega bese-
dila bomo predstavili tri ve~je Ple~nikove spome-
nike na obmo~ju [i{ke: cerkvi sv. Jerneja in sv.
Fran~i{ka Asi{kega ter osnovno {olo Valentina
Vodnika. 

Enota [entvid, Pru{nikova  106
Arhitekt Jo`e Ple~nik
knji`na razstava o `ivljenju in delu Jo`eta Ple~nika

Enota Gameljne, Srednje Gameljne 50
Arhitekt Jo`e Ple~nik
knji`na razstava o `ivljenju in delu Jo`eta Ple~nika

Ple~nik’s monuments in [i{ka
Book exhibition

Using the books on display and the accompan-
ying text, we will be presenting three of Ple~nik’s
larger monuments in [i{ka: the churches of St.
Jernej and St. Francis of Assisi as well as the Va-
lentin Vodnik elementary school 

[entvid unit, Pru{nikova 106
Architect Jo`e Ple~nik
Book exhibition on the life and work of Jo`e Ple~-
nik

Gameljne unit, Srednje Gameljne 50
Architect Jo`e Ple~nik
Book exhibition on the life and work of Jo`e Ple~-
nik

L LJUBLJANA, Knji`nica [i{ka, Celov{ka 161
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* Iz Lectarije – z lu~jo 
delavnica za otroke

** Iz Lectarije – s srcem
delavnica za otroke

Brez potu ni medu
o`ivitev Freyerjeve Lectarije, izdelane po Ple~niko-
vih na~rtih
ponudba lectarskih, medi~arskih in sve~arskih iz-
delkov delavnice Pergar 1757 in prikaz okra{evanja
lectarskih izdelkov

Leta 2000 je dru`ina Freyer obogatila Slovenski et-
nografski muzej z enkratno donacijo - opremo tr-

govine Lectarija. Notranjost nekdanje trgovine na
Kongresnem trgu v Ljubljani je bila urejena tik pred
drugo svetovno vojno po na~rtih Jo`eta Ple~nika.
Danes si lahko obiskovalci muzeja ogledajo njeno
rekonstrukcijo v pritli~ju nove razstavne hi{e. V njej
je na ogled in naprodaj bogat izbor lectarskih, me-
di~arskih in sve~arskih izdelkov dru`ine mojstra
doma~e in umetnostne obrti Hrabroslava Pergerja
iz Slovenj Gradca. Izdelki so po svoji vsebini in ma-
terialih podobni tistim, ki jih je bilo mo~ kupiti tudi
v nekdanji Lectariji. Otroci bodo izdelovali sve~e iz
~ebeljega voska in podobnajke iz gline. 
Za otro{ke ustvarjalne delavnice je potrebna pred-
hodna najava, E: sonja.kogej-rus√etno-muzej.si,
T: 01/3008 750.

L LJUBLJANA, Slovenski etnografski muzej, Metelkova 2
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22 sept ob 10h
* From Lectarija – with a light
workshop for children

29 sept ob 10h
** From Lectarija – with the heart
workshop for children

No sweat, No honey
Revival of Freyer’s Lectarija sweetshop, 
Made after Ple~nik’s design
Wide selection of sweets, honey and wax products
made by Hrabroslav Perger workshop 1757

In 2000, the Freyer family bequeathed a unique
donation to the Slovenian Ethnographic Mu-
seum– the furnishings of Lectarija shop. The inte-
rior of the former shop at Congress square in
Ljubljana was done just before World War II after
Ple~nik’s designs. Today the museum visitors may
see its reconstruction on the ground floor of the
new exhibition building. There will be a wide se-
lection of sweets, honey and wax products made
by Hrabroslav Perger from Slovenj Gradec as they
were on sale in time of Jo`e Ple~nik. Children will
have the opportunity to make candles from bees-
wax and buns from clay. 

L LJUBLJANA, Slovenski etnografski muzej, Metelkova 2
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Ple~nik v zrcalu Ljubljanice

Z vodstvom muzejskih svetovalk mag. Irene
@muc in Metke Simon~i~ bomo iz ladjice spoznali
zgodovinsko ozadje in umetnostnozgodovinsko
interpretacijo dela arhitekta Jo`eta Ple~nika. Reka
nas bo vodila skozi mesto od Ple~nikovih zapor-
nic do Tr`nice in Tromostovja, po regulaciji Ljub-
ljanice mimo okrasja na mostovih, do ureditve
nabre`ja pri [pici.
Zbirno mesto je pri Mestnem muzeju Ljubljana.

Ple~nik’s  reflection in Ljubljanica

Under the guidance of Irena @muc, M.A., and
Metka Simon~i~, we will take a boat to learn
about the historical background and art history in-
terpretation of the work of the architect Jo`e Ple~-
nik. We will follow the river through the city from
Ple~nik’s sluice gate past the open-air market and
the Three Bridges, through the regulated portion
of Ljubljanica and past the decorations on the
bridges, to the bank at [pica and we will conclude
the tour at the Church of St. Michael in the Ljub-
ljana Marsh.
Meeting point at museum.

L LJUBLJANA, Mestni muzej Ljubljana, Gosposka ulica 15
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Tehnologije zajema arhitekturnih 
spomenikov

Predstavitev novej{ih tehnologij zajema in meri-
tev objektov kulturne dedi{~ine. Z novim pristo-
pom, z daljinskim, brezkontaktnim in nedestruk-
tivnim zaznavanjem lahko izdelamo izjemno na-
tan~ne, metri~ne in barvne virtualizirane arhitek-
turne modele obstoje~ega stanja dolo~enega ob-
jekta.
Prikazali bomo rezultat meritev na konkretnem
objektu – Ple~nikove propileje na @alah, in na iz-
branih detajlih Ple~nikovih `al. Poudarek bo na 3D
laserskem zajemu podatkov, obdelavi zajetih po-
datkov, izdelkih in kon~ni predstavitvi.

Technology for capturing architectural
monuments

Presentation of the latest technologies for captu-
ring and measuring cultural heritage objects
Using a new approach - remote, non-contact and
non-destructive sensing, we are able to produce
extremely accurate, metric and color virtualized
architectural models of the existing state of a par-
ticular object.
We will be showing the result of measurements
on a particular object – Ple~nik’s propilea at @ale
and selected details of Ple~nik’s @ale. The empha-
sis will be on 3D laser capturing of data, the pro-
cessing of the captured data, products and final
presentation.

L LJUBLJANA, Fakulteta za gradbeni{tvo in geodezijo, Jamova cesta 2
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Dotik mojstra
odprtje razstave

Arhitekt Jo`e Ple~nik je bil s kraji nekdanje ob~ine
Kr{ko povezan na ve~ ravneh. Njegovo prijateljeva-
nje z mag. Emilijo Fonovo iz Kostanjevice na Krki
je z objavo pisem znano in raziskano. Veliko manj
ali skoraj ni~ pa Ple~nikova »povezava« z Leskov-
cem pri Kr{kem oz. stavbno areo [rajbarskega tur-
na. Ple~nikov {tudent je bil arhitekt Janez Trenz
(diplomiral 1938), sin lastnikov gradu. Ve~letno
poznanstvo je arhitekta povezovalo tudi s kiparjem
Vladimirjem [tovi~kom, so~asno bivanje v Pragi pa
sta kasneje zape~atila s skupnim delom - spomeni-
kom v Rade~ah.
Dotik mojstra bomo osvetlili s slikovno in {tudij-
sko predstavitvijo: fotografijami gradu, Kamen ~a-
sa II. avtorja Janka Bo`i~a, razstavo Ple~nikove de-
di{~ine in njegovih vplivov pri nas ter z informacij-
skim gradivom. 

Touch of a master
Exhibition opening

The architect Jo`e Ple~nik’s connection with the pla-
ces in today’s Kr{ko municipality existed on several
levels. His friendship with Emilija Fon, M.Sc., from
Kostanjevica na Krki became well-known and well-re-
searched with the publication of their corresponden-
ce. However, virtually nothing is known about Ple~-
nik’s ‘link’ to Leskovec pri Kr{kem and the castle of
[rajbarski turn. The architect Janez Trenz (graduated
in 1938), a son of the castle owners, was Ple~nik’s
student. The years-long acquaintanceship also lin-
ked the architect to the sculptor Vladimir [tovi~ek
and they capped their simultaneous stay in Prague
with a joint work – the monument in Rade~e. 
We will shed light on the touch of the master with
a visual presentation and a study: castle photos,
Stone of Time II. by Janko Bo`i~, the exhibition of
Ple~nik’s heritage and his impact in Slovenia, and
with informative materials. 

L LESKOVEC PRI KR[KEM, Dvori{~e gradu [RAJBARSKI TURN
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21. september, 18h

Jo`e Ple~nik (1872 – 1957) 
Arhitekt v Ljubljani, Pragi in na Dunaju
odprtje razstave

V Pokrajinskem muzeju Maribor bomo DEKD
obele`ili z gostujo~o ob~asno razstavo Jo`e Ple~-
nik (1872-1957), arhitekt  v Ljubljani, Pragi in na
Dunaju. Razstavo, katere avtorja sta Damjan in
Eva Prelov{ek, posreduje Narodna galerija iz Ljub-
ljane. 

21st September, 18:00

Jo`e Ple~nik (1872 – 1957)
The Architect in Ljubljana, 
Prague and Vienna
Exhibition opening

For the European Heritage Days, the Maribor Re-
gional Museum will be displaying the visiting
temporary exhibition Jo`e Ple~nik (1872-1957), the
Architect in Ljubljana, Prague and Vienna. The ex-
hibition authored by Damjan and Eva Prelov{ek
has been loaned from the National Gallery in
Ljubljana.

M MARIBOR, Pokrajinski muzej Maribor, Grajski trg 4
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Ple~nikovi ornamenti v mozaiku
likovna delavnica

Jo`e Ple~nik je v svojem poznem obdobju ustvar-
jal tudi v Meng{u. Namen likovne delavnice, pos-
ve~ena arhitektu Jo`etu Ple~niku, ima namen na
izviren, ustvarjalen in trajen na~in pribli`ati Ple~-
nikovo delo. Avtorja zamisli o izdelovanju mozai-
kov na pokrovih ja{kov cestne kanalizacije sta Pe-
ter [krlep in Viljem Marjan Hribar. Po pripravlje-
nih predlogah Ple~nikivih ornamentov bomo s po-
sebno metodo izdelovali mozaike v okrogle lito`e-
lezne obode pokrovov kanalizacije.
Namestitev pokrovov z mozaiki na plo~niku
vzdol` Slovenske ceste in odprtje stalne razstave
bo 29. septembra ob 10. uri pri Ob~ini Menge{ na
Slovenski cesti 30.
Zaradi priprave ustrezne opreme in materiala je
potrebna predhodna prijava udele`encev.

Ple~nik’s decorations in a mosaic
Art workshop

In his late period, Jo`e Ple~nik also worked in
Menge{. The art workshop dedicated to the archi-
tect and titled Ple~nik’s Decorations in Mosaic
aims to raise  awareness of Ple~nik’s work in an
original, creative and lasting fashion. The authors
of the idea to put mosaics into manhole covers
are  Peter [krlep and Viljem Marjan Hribar. Using
a special method and the prepared designs of
Ple~nik’s decorations, we will create mosaics in
the round cast-iron manhole covers. 
Display of manhole covers with mosaics on the
pavement along Slovenska street and the opening
of the permanent exhibition at the Menge{ Town
Hall, Slovenska street 30, on 29 September at
10.00. 

M MENGE[, Mestni muzej Menge{, Trdinov Trg 11, plo{~ad pri spomeniku Franca Jelov{ka
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Impresije po Ple~niku

Vzpostavitev likovne impresije po Ple~nikovi arhi-
tekturni in oblikovalski dedi{~ini. Odnos, ki ga do
Ple~nikove dedi{~ine spontano vzpostavijo mladi
in odrasli likovni ustvarjalci, bo strokovno voden
skozi delovni proces nastajanja likovnega dela v
akvarelni tehniki (akademska slikarka Joanna
Zajac) in gradnje kompleksnih prostorskih maket
(akademski kipar Boris Prokofjev).
Zaklju~ek sprehoda po na{i skupni dedi{~ini in
ovrednotenje nastalih del bo predstavljen na raz-
stavi v Galeriji Kresni~ka na Jur~i~evi doma~iji na
Muljavi.   

Impressions inspired by Ple~nik

Developing an art impression based on Ple~nik’s
architectural and design heritage.
The young and older artists’ spontaneous attitude
to Ple~nik will be developed in the expert-guided
process of creating an artwork in aquarelle (aca-
demic painter Joanna Zajac) and the construction
of complex spatial models (academy sculptor Bo-
ris Prokofjev).
The conclusion of the journey through our joint
heritage and an evaluation of the finished artwork
will be presented at the exhibition in Kresni~ka
Gallery at Jur~i~ family home in Muljava.   

M MULJAVA, Jur~i~eva doma~ija, Galerija Kresni~ka, Muljava 11
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Jo`e Ple~nik (1872–1957). Arhitekt 
v Ljubljani, Pragi in na Dunaju
razstava

Razstavo, katere avtorja sta Damijan in Eva Pre-
lov{ek posreduje Narodna galerija iz Ljubljane.
Zaradi izjemnega dele`a, ki ga zaseda Jo`e Ple~-
nik v prekmurskem kulturnem prostoru, bo raz-
stava obogatena z izvirnimi na~rti, dokumenti,
maketami in izvirnimi relikti, ki jih bodi posodili iz
Arhitekturnega muzeja Ljubljana, `upnijskih ura-
dov  v Bogojini in pri Gradu ter drugih zasebnih
zbirk.

Jo`e Ple~nik (1872 -1957) - The Architect
in Ljubljana, Prague and Vienna
Exhibition

The exhibition, authored by Damijan and Eva Pre-
lov{ek, has been borrowed from the National Gal-
lery in Ljubljana. Because of Ple~nik’s extensive
influence in Prekmurje cultural space, the exhibi-
tion will be enhanced by original designs, docu-
ments, models and original relics borrowed from
the Ljubljana Architecture Museum, the parish of-
fices in Bogojina and Pri Gradu as well as from
other private collections. 

M MURSKA SOBOTA, Pokrajinski muzej Murska Sobota, Trubarjev drevored 4
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Odprta vrata muzeja 
prosti vstop za ogled Stalne razstave

Museum open doors  
Free admission for the permanent exhibition

M MURSKA SOBOTA, Pokrajinski muzej Murska Sobota, Trubarjev drevored 4
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Ple~nik v Prekmurju
predavanje Janeza Bala`ica

Arhitekta Jo`eta Ple~nika je tam v letih po 1. sve-
tovni vojni  najbr` osupnila prvinska neposred-
nost panonskega zakotja. Slutljivo je odkrival dav-
ne prvine stavbarstva, prepoznaval tradicionalne
kanone  in vzorce obrti ter jih, zapredene v svoj-
sko oblikovno normo, za venomer naselil v nepo-
novljivost bogojanske cerkve. Z neprikrito naklo-
njenostjo je risal oltar za gotski prezbiterij v Mart-
jancih, nagrobnike, pa zasnovo pomnika ob 20.
obletnici priklju~itve Prekmurja k  Jugoslaviji in
naposled, tik pred smrtjo, {e na~rt za preoblikova-
nje ladje v gra~ki farni cerkvi. Ple~nikova zapu{~i-
na se tako v Prekmurju vendar zastavlja kot zna-
menje ustvarjalne odprtosti in zato ostaja ozna~e-
valna za duhovni profil ~asa med dvajsetimi in
petdesetimi leti 20. stoletja.

Ple~nik in Prekmurje
Lecture by Janez Bala`ic 

After World War I, the architect Jo`e Ple~nik must
have been overwhelmed by the primal immediacy of
Pannonian remote reaches. With a sense of premo-
nition, he discovered ingredients of architecture, re-
cognized the traditional cannons and patterns of
the craft and, entwined into a unique formal norm,
permanently incorporated them into the unique-
ness of the Bogojina church. With undisguised af-
fection, he drew the altar for the Gothic presbytery
in Martjanci, the tombstones and the design for the
memorial monument on the 20th anniversary of the
annexation of Prekmurje to Yugoslavia and finally,
just before his death, he redesigned the nave in the
Grad parish church. Thus, Ple~nik’s heritage in
Prekmurje represents a symbol of creative open-
ness and therefore remains typical of the spiritual
profile of the period between 1920s and 1950s.

M MURSKA SOBOTA, Pokrajinski muzej Murska Sobota, Trubarjev drevored 4
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Lon~arji in Ple~nik
predavanje Jelke P{ajd

Predavanje odpira nova vpra{anja o razmerju med
arhitektom Jo`etom Ple~nikom in doma~imi – prek-
murskimi lon~arji. 
Jo`e Ple~nik se je leta 1924 na pro{~enju v Prek-
murju tako navdu{il nad lon~enimi izdelki filovskih
lon~arjev, da jih je povabil k opremljanju oziroma
okra{evanju cerkve v Bogojini. Po njegovih predlo-
gah in na~rtih so izdelali razli~ne amfore, kro`nike,
vr~e, ki krasijo to cerkev. Po drugi svetovni vojni je
~rno `gana amfora postala eden izmed najbolj pro-
dajanih izdelkov filovskih (in te{anovskih) lon~arjev.
Postavlja se vpra{anje, koliko so Ple~nikove predlo-
ge amfor za bogojansko cerkev vplivale na to, da so
~rno `gane amfore postale odli~no prodajano blago
trgovskega ljubljanskega podjetja Dom in okoli{kih
lon~arjev. Poraja pa se tudi vpra{anje, ~igava je ide-
ja vzorcev na lon~enih kro`nikih na stropu bogojan-
ske cerkve: lon~arjeva ali Ple~nikova?

Potters and Ple~nik
Lecture by Jelka P{ajd

A lecture that raises new questions about the rela-
tionship between the architect Jo`e Ple~nik and the
local Prekmurje potters. 
In 1924, Jo`e Ple~nik attended a pro{~enje (a celebra-
tion of the patron saint’s name day) and was so taken
with the works of the Filovci potters that he solicited
their help in decorating the Bogojina church. Using
his designs, they created various amphorae, plates
and jugs, which decorate the church. After World War
II, the black-fired amphora became one of the best
selling products made by Filovci and Te{anovci pot-
ters. The question is to what extent Ple~nik’s ampho-
rae designs for the Bogojina church caused the black-
fired amphorae to become a popular product of the
Ljubljana trade company Dom and the local potters.
Additionally, the question emerges as to whose idea
the patterns on clay plates on the ceiling of the Bogo-
jina church were: the potter’s or Ple~nik’s? 

M MURSKA SOBOTA, Pokrajinski muzej Murska Sobota, Trubarjev drevored 4
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Ozrimo se v tla - tlaki tako in druga~e

V mestu Piran so vse ulice tlakovane `e stoletja.
Ob~ina Piran nadaljuje z obnovo tlakov osrednje-
ga Tartinijevega trga. ^lani dru{tva Anbot pa si
prizadevamo s svojimi dejavnostmi ob~ane oza-
vestiti o pomenu skrbne obnove na{ih mestnih
ulic, trgov in dvori{~.

Dvori{~e  pred prvimi Ra{porskimi vrati  
17h  Predstavitev zgibanke »Porton« na novo tla-
kovanem dvori{~u z vklesanimi starimi uli~nimi
igrami. V zgibanki bodo predstavljeni: ristanc, sa-
monoge in druge dru`abne igre.

Dvori{~e na Pristani{ki ulici (za Banko Koper)
18h  Odprtje tlakovanega dvori{~a 
na Pristani{ki ulici
^lani dru{tva Anbot v  sodelovanju z  Ob~ino Pi-
ran ter podjetji RUDA, HIDROGRADNJA Kri`man

in OBOK ob slikovnem gradivu predstavijo potek
tlakovanja in ureditve neurejenega dvori{~a : Bo-
ris Ko~evar, mestni arhitekt. 

Dvori{~e pred prvimi Ra{porskimi vrati 
19h  Projekcija s predstavitvijo “Uli~no pohi{tvo -
tlakovano z namenom”
Mag. Gojko Zupan ob projekciji Ubalda Trnkoczya
predstavil pomen uli~nega pohi{tva in opreme
mesta s poudarkom na pomenu tlakovanja. 

@upnijski vrt sv. Jurija 
20h Blagoslov stenskega mozaika sv. Jurij 
(zavetnik mesta Piran) 
^lani [tudijskega kro`ka Mozaik bodo pod men-
torstvom arhitekta Igorja Ore{i~a izdelali stenski
mozaik iz marmorja, ki bo krasil @upnijski vrt sv.
Jurija. Mozaik bo blagoslovil pomo`ni {kof msgr.
dr. Jurij Bizjak.

P PIRAN, ve~ lokacij: dvori{~e pred Ra{porskimi vrati, dvori{~e na Pristani{ki ulici (za Banko Koper), `upnijski vrt sv. Jurija 
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Look Down – Paving as Street Furniture 
The streets of Piran have been paved for centuries.
The Municipality of Piran is continuing with the re-
storation of the paving of the central Tartini squa-
re. The members of the Anbot society are using
their activities to raise the town people’s aware-
ness of the importance of the scrupulous restora-
tion of the town streets, squares and yards.

Porton Yard in front of the first Ra{por gate  
17:00 Presentation of the Porton brochure at the
newly paved yard with the carvings of the old
street games (the brochure presents hopscotch,
samonoge and other social games). 

The yard at Pristani{ka street (behind the Banka
Koper building)
18:00 The opening of the paved yard at Pristani{-
ka street
The Anbot society members in cooperation with
the Municipality of Piran and the companies

Ruda, Hidrogradnja Kri`man and Obok will be
using visual materials to present the process of
paving and refurbishing an unpaved yard.
Boris Ko~evar, urban architect

Porton Yard in front of the first Ra{por gate 
19:00 Screening and presentation of “Street Fur-
nishings - Paved with a Purpose”
Gojko Zupan, M.A., will accompany the Ubald
Trnkoczy screening with the lecture on the impor-
tance of street and town furnishings with the
emphasis on the importance of paving. 

St. George parish garden 
20:00 The blessing of the wall mosaic St. George
– the patron saint of Piran 
Members of the Mozaik school club, under the
mentorship of the architect Igor Ore{i~, will be
making a wall mosaic out of marble, which will
adorn the St. George parish garden. The mosaic
will be blessed by msgr. dr. Jurij Bizjak.

P PIRAN, the yards: in front of Ra{por gate, at Pristani{ka street, St. George parish garden  
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Taborski dnevi 
semenj Na{a kmetija

Podbrezje je znana sadjarska vas, saj je tu kot
`upnik deloval sadjar in avtor prvih slovenskih
knjig o sadjarstvu Franc Pirc. Pirc je iz Podbrezij
po stopinjah Friderika Barage od{el misijonarit v
Severno Ameriko, njegova zapu{~ina pa je ostala
in je vidna {e danes. Poleg velikih jabol~nih nasa-
dov, vsak Podbre`an najde prostor na svojem vrtu
tudi za nekaj sadnih dreves. Kak{na je danes na{a
kmetija, ki jo {e ni popolnoma preobrazila specia-
lizacija in intenzivna prireja, si bomo lahko ogle-
dali na Taboru v Podbrezjah. Predstavile se bodo
podbre{ke kmetije s svojimi pridelki, ki jih jesen
bogato natrosi. Gospodarji bodo dali na razstavo
razli~na `ganja, gospodinje dobrote iz kru{ne pe-
~i. Ne bodo manjkale dopolnilne dejavnosti, ki so
v~asih kmeta re{evale pred lakoto: ~ebelarstvo,
drobna obrt, pletenje, ... 

Tabor Days 
Our Farm Fair

Podbrezje are a well-known fruit-growing village
as this is where Franc Pirc, a fruit grower and the
author of the first books on fruit growing, used to
work as a parish priest. Following in the footsteps
of Friderik Baraga, Pirc left to be a missionary in
North America but his heritage remains and is
still visible today. In addition to large apple plan-
tations, each resident of Podbrezje always finds
room for a few fruit trees in the garden. In Tabor
in Podbrezje, the visitors will have an opportunity
to see a farm that has not yet been completely
transformed by specialization and intensive crop
growing. Podbrezje farms will display the produce
from the rich autumn harvest. The men will bring
spirits and the women oven-baked delicacies.
Supplemental activities, which used to save far-
mers from hunger, will also be presented: beekee-
ping, small crafts, knitting and the like. 

P PODBREZJE, Pir~ev dom, Tabor
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Taborski dnevi 
Igra na prostem »Ur{ka zlatolaska«

Izjemen ambient protitur{kega tabora v Podbrezjah
kar kli~e k o`ivitvi starih legend in obi~ajev. Legenda
o taborski Ur{ki se je dobrih petsto let prena{ala z
ustnim izro~ilom, dokler ni bila v letu 2006 prvi~
dramatizirana in uprizorjena na prostem v pristnem
okolju. Letos je igra {e izbolj{ana in raz{irjena. 
Dva tedna bodo  zagoreli kresovi in oznanili tur{-
ko nevarnost. Kmetje bodo zbe`ali za utrjeno ob-
zidje Tabora, le Ur{ka se bo zakasnila. Na dvi`-
nem mostu jo bo ujel Turek in jo zgrabil za dolge
zlate lase. Seveda jo bo vrli kranjski fant sre~no
re{il. Ne bo manjkal ljubezenski zaplet, rajanje
fantov in deklet na veselici, vasovanje pri dekletu,
...  In pa seveda najva`nej{e – nauk legende: niko-
li ne pozabi izpolniti dane obljube, {e posebej ~e
jo da{ nekomu iz nebe{kega zbora..

Tabor Days
Open-air play Golden-haired Ur{ka

The unique ambience of the outpost raised to repel
Turks calls for a revival of old legends and customs.
The legend of Ur{ka from the outpost has been pas-
sed on by word of mouth for over five hundred
years until in 2006 it was finally turned into a play
and performed outdoors in its genuine setting. This
year the play has been improved and extended.
For two weeks, the bonfires will burn in warning of
the Turkish danger. The farmers will rush to seek
shelter in the fortified walls of Tabor, only Ur{ka will
be fall behind. At the drawbridge, Turkish hands will
grab her golden hair. Naturally, an intrepid Slove-
nian youth will mount a rescue. The essential love
plot, the merrymaking of young men and women
and nightly lovers’ visits will not be missing either.
And the most important - the moral of the legend:
never break a promise, especially one made to so-
meone from the celestial host.



Taborski dnevi
Ple~nikovi kelihi in sodobno 
industrijsko oblikovanje

Poleg obse`nega dela na podro~ju arhitekture, je
Jo`e Ple~nik ustvaril pozornosti vredna dela v sve-
tu sakralnih posod - kelihov. Njegov opus je tako
obse`en in enkraten, da se ne more primerjati z
nobenim arhitektom svojega ~asa. 
Ravno te mojstrovine so vzpodbudile knji`ni~arja
v Podbrezjah in vodilnega slovenskega industrij-
skega oblikovalca obutve Toneta Strli~a, da je
uporabil te svojstvene oblike in elemente kelihov
pri snovanju novih izdelkov na svojem oblikoval-
skem podro~ju. 
To dvoje je bil zadosten razlog, da v Ple~nikovem
letu pripravimo razstavo umetnikovih kelihov v
slikah in oblikoval~evih idejnih osnutkov v skicah.
Odprtje razstave bo spremljalo predavanje o delu
gospoda Strli~a: kot oblikovalca in knji`ni~arja.

Razstava bo na ogled ves teden, ob predhodni na-
javi. Spremljana bo s projekcijo Ple~nikovih del v
okolici Podbrezij: Begunje na Gorenjskem, Radov-
ljica, Kranj.

P PODBREZJE, Pir~ev dom, Tabor
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Tabor Days 
Ple~nik’s chalices and modern 
industrial design

In addition to his extensive work in architecture,
Jo`e Ple~nik also produced noteworthy designs of
sacral vessels - chalices. His opus is so extensive
and unique that he had no par among contempo-
rary architects. 
It is exactly these works of art that prompted Tone
Strli~, a librarian in Podbrezje and one of the lea-
ding industrial designers of footwear, to use the
characteristic shapes and elements of chalices in
designing new products in his own field. 
In Ple~nik’s year, these two reasons were suffi-
cient to organize an exhibition of images of Ple~-
nik’s chalices and the designer’s idea sketches.
The exhibition opening will also feature a lecture
on the work of Mr. Strli~ – both as a librarian and
as a designer. The exhibition will be on display for

the entire week. Visits will be available by appoint-
ment. The exhibition will be supplemented with
the screening of Ple~nik’s works in the surroun-
dings of Podbrezje: Begunje in Gorenjska, Radov-
ljica, and Kranj. 

P PODBREZJE, Pir~ev dom, Tabor
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2., 16. in 20. september ob 15h
Cerkev Obiskanja Device Marije
voden ogled

Ple~nik na Primorskem
*Odprtje obnovljene razstave

Preko celega poletja bo potekal organiziran brez-
pla~en strokovni ogled cerkve Obiskanja Device
Marije na Ponikvah, edinega sakralnega objekta
Jo`efa Ple~nika na Primorskem. Sklepna prireditev
dogodkov ob Ple~nikovem letu pa bo 23. septem-
bra, v tednu DEKD. Ob tej prilo`nosti bo v pro-
storih cerkve na Ponikvah slovesno odprta pre-
novljena stalna razstava posve~ena zgodovini
cerkve in njeni zadnji obnovi, ki je potekala po na-
~rtih Jo`eta Ple~nika.
Za skupinski ogled cerkve in razstave izven objav-
ljenih dni je potrebna predhodna najava.

2, 16 and 20 September at 15:00
Church of Virgin Mary’s Visitation
Guided Tour

Ple~nik in Primorska region
Opening of the updated exhibition

Throughout the summer, we will be organizing
free expert-guided tours of the Church of Virgin
Mary’s Visitation in Ponikve, Ple~nik’s sole sacral
object in Primorska. The concluding event cele-
brating Ple~nik’s year will be held on 23 Septem-
ber in the European Heritage Days week. On this
occasion the Ponikve church, we will hold a cere-
monial opening of the updated permanent exhibi-
tion dedicated to the history of the church and its
last renovation under Ple~nik’s plans.

P PONIKVE NA [ENTVI[KI PLANOTI,  cerkev Obiskanja Device Marije
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Ptuj in Jo`e Ple~nik 

V prostorih Ljudske univerze Ptuj bomo uredili
razstavo o delu Jo`eta Ple~nika na Ptuju in v oko-
lici. Pri pripravi razstave bo sodelovala tudi gostja
iz Poljske, umetnostna zgodovinarka Agata Fe-
denczak, ki pripravlja diplomsko delo o Jo`etu
Ple~niku. Na{a razstava bo tako imela tudi maj-
hen pridih mednarodnega sodelovanja. 

Ptuj and Jo`e Ple~nik

At the premises of the Ljudska univerza Ptuj
school, we are putting up an exhibition on the
work of Jo`e Ple~nik in Ptuj and the surroundings.
A Polish guest, an art historian Agate Fedenczak,
who is writing a final university thesis on Jo`e
Ple~nik, will help in the preparation of the exhibi-
tion, thus giving our exhibition an air of interna-
tional cooperation. 

P PTUJ, Ljudska univerza Ptuj, Mestni trg 2
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Jo`e Ple~nik in cerkveno posodje - 
vez med umetnostjo in liturgijo
predavanje Stanke Ga~nik

Jo`e Ple~nik je oblikoval in naredil veliko na~rtov
tudi za cerkveno posodje za liturgi~ne namene. V
tradicionalno oblikovalsko tradicijo je vnesel veli-
ko novosti: novi materiali, vsakdanji predmeti,
nove oblike … V znameniti gotski Marijini cerkvi
na Ptujski Gori je ohranjen kelih s pateno po na-
~rtih arhitekta Jo`eta Ple~nika iz leta 1945. Preda-
vanje bo posve~eno pregledu cerkvenega posodja
na ptujskem podro~ju, ki ponazarja razvoj zlatar-
ske obrti z zna~ilnostmi vseh umetnostnih slogov,
od pozne gotike do dana{njih dni, s poudarkom
na modernem oblikovanju liturgi~nih posod arhi-
tekta Jo`eta Ple~nika. 

Jo`e Ple~nik and sacral vessels – 
the link between art and liturgy 
Lecture by Stanka Ga~nik

Jo`e Ple~nik created numerous designs for sacral
vessels for liturgical purposes. He infused the ort-
hodox design tradition with a number of novel-
ties: new materials, everyday objects, new shapes,
etc. In the famous Mary’s Church on Ptujska
Gora, there is a preserved chalice and paten set
crafted from Ple~nik’s designs from 1945. The lec-
ture will provide an overview of the sacral vessels
in Ptuj area, which illustrate the development of
the goldsmith’s craft with the characteristics of all
the art styles from the late Gothic period to the
present time with emphasis on Ple~nik’s modern
designs of liturgical vessels. 

P PTUJ, Pokrajinski muzej Ptuj, Miheli~eva galerija, Dravska ulica 4
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Ple~nikovo fantazijsko mesto
odprtje razstave

V septembru bo potekala likovna delavnica, kjer
bodo dijaki oblikovali makete Ple~nikovih arhitek-
turnih del. Stavbe bodo sestavili/postavili v do-
mi{ljijsko mesto, ki bo razstavljeno v {olski knji`-
nici in avli Ekonomske {ole Ptuj. Razstavo bodo
spremljali plakati o `ivljenju in delu Jo`eta Ple~ni-
ka. Ob otvoritvi bo kratek kulturni program, dijaki
bodo peli in igrali slovenske ljudske pesmi, zaple-
sala bo tudi Folklorna skupina Ekonomske {ole
Ptuj.

Ple~nik’s fantasy town
Exhibition opening

In September, we will be hosting an art workshop,
where high school students will have an opportu-
nity to try their hands at designing models of
Ple~nik’s architectural works. The buildings will
be put together and placed into a fantasy town,
which will be displayed in the school library and
the hall of the Ptuj Secondary School of Econo-
mics. Additionally, the exhibition will be furnished
with the posters on the life and work of Jo`e Ple~-
nik. The opening ceremony will include a brief
cultural program comprising the students singing
and playing Slovenian folk songs and a perfor-
mance by the school’s folk dance group.

P PTUJ, [olski center Ptuj, Ekonomska {ola, Volkmerjeva cesta 19
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Jo`e Ple~nik v knji`nici Ravne

- ogled razstave Jo`e Ple~nik v knji`nici,
- dnevi odprtih vrat v zgoraj navedenem ~asu,
- brezpla~en ogled na{ih posebnih zbirk (artote-

ka, rokopisi, Kotnikova soba, Pre`ihova soba,
Suhodol~anova soba, raritete, faksimilirane in
bibliofilske izdaje …),

- ogled notranjosti in zunanjosti knji`nice, ki je v
lepem, pred kratkim obnovljenem kulturnem
spomeniku – gradu,

- strokovno vodstvo po zbirkah.

Jo`e Ple~nik in the Ravne library

- Viewing of the Jo`e Ple~nik in the Library exhi-
bition;

- Open-door days at the above listed times;
- Free viewing of our special collections (Artothe-

que, Manuscripts, Kotnik’s Room, Pre`ihov’s
Room, Suhodol~an’s Room, Rarities, facsimile
and bibliophile editions, etc.);

- Touring the interior and exterior of the library,
which resides in a beautiful and recently reno-
vated cultural monument – the mansion;

- Expert-guided tour of the collections.

R RAVNE NA KORO[KEM, Koro{ka osrednja knji`nica dr. Franca Su{nika Ravne na Koro{kem, Na gradu 1

SOB/SAT NED/SUN PON/MON TOR/TUE SRE/WED ^ET/THU PET/FRI SOB/SAT 

22 23 24 25 26 27 28 29
9.00 – 12.00 9.00 – 18.00 9.00 – 18.00 9.00 – 18.00 9.00 – 18.00 9.00 – 18.00 9.00 – 18.00 9.00 – 12.00

Koro{ka osrednja knji`nica dr. Franca Su{nika Ravne na Koro{kem, Meta Bo{tjan, E: meta√rav.sik.si
www.rav.sik.si



Arhitekturna dedi{~ina ob~ine Rogatec 
v Ple~nikovem letu

• Javno vodstvo in ogledi razstav: renesan~no ba-
ro~ni dvorec Strmol, baro~na cerkev sv. Jerneja,
ljudsko stavbarstvo v Muzeju na prostem Ro-
gatec.

• Predstavitev ustvarjalnega opusa Jo`eta Ple~ni-
ka.

• Delavnica na temo izvedbe tlakov v arhitekturi
Rogatca in Jo`eta Ple~nika.

Architectural heritage of the Rogatec
municipality in Ple~nik’s year

• Public guided tour, exhibition viewing: Renais-
sance-baroque Strmol mansion, Baroque
church of St. Jernej, folk architecture in the
Open-air Museum Rogatec.

• Presentation of Jo`e Ple~nik’s creative opus.

• Workshop on the implementation of cobbles in
the architecture of Rogatec and Jo`e Ple~nik.

R ROGATEC, Zavod za kulturo, turizem in razvoj Rogatec, Ptujska cesta 23

SOB/SAT NED/SUN PON/MON TOR/TUE SRE/WED ^ET/THU PET/FRI SOB/SAT 

Zavod za kulturo, turizem in razvoj Rogatec, Irena Ro{kar, T: 03/8186 200, 03/8186 202, M: 041/450 610, E: muzej.rogatec√siol.net
www.muzej-rogatec.si, www.rogatec.net
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Bo{tjan Temniker: Koro{ki javni
spomeniki in kiparstvo na prostem 
v Slovenj Gradcu

Diplomirani in`enir arhitekture in akademski ki-
par Bo{tjan Temniker bo predstavil {tudijo javne-
ga kiparstva na Koro{kem in idejni na~rt Parka
skulptur v Slovenj Gradcu. 

Koro{ka public monuments 
and open-air sculptures 
in Slovenj Gradec
Bo{tjan Temniker

An architect and an academy sculptor Bo{tjan
Temniker will present his study of public sculptu-
res in Koro{ka and the outline design of the Slo-
venj Gradec Park of Sculptures.

S SLOVENJ GRADEC, Knji`nica Ksaverja Me{ka, Ronkova 4

SOB/SAT NED/SUN PON/MON TOR/TUE SRE/WED ^ET/THU PET/FRI SOB/SAT 
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Koro{ki pokrajinski muzej in Knji`nica Ksaverja Me{ka Slovenj Gradec, T: 02/8842 055, E: mojca.kos√kpm.si



Ple~nik v Sti~ni

V sklopu rednih vodenih ogledov muzeja si bodo
obiskovalci lahko ogledali dva Ple~nikova keliha,
ki sta bila izdelana za sti{ka meniha, patra Simo-
na A{i~a (1930) in patra Antonina Skubica (1930)
ter krizmarij (1937), prijazni vodi~i pa jih bodo po-
peljali {e v sti{ko baziliko na ogled Ple~nikovega
tabernaklja iz leta 1954.   

Ple~nik in Sti~na

As part of the regular guided tours of the mu-
seum, the visitors will have an opportunity to see
two chalices Ple~nik crafted for Sti~na monks, fat-
her Simon A{i~ (1930) and father Antonin Skubic
(1930), as well as a Chrismatory (1937). Our kind
guides will also lead the visitors to the Sti~na Ba-
silica to see Ple~nik’s tabernacle from 1954.   

S STI^NA, Muzej kr{~anstva na Slovenskem, Sti~na 17

SOB/SAT NED/SUN PON/MON TOR/TUE SRE/WED ^ET/THU PET/FRI SOB/SAT 

22 23 24 25 26 27 28 29
Vodeni ogledi od torka do sobote ob 8.30, 10.00, 14.00, 16.00, v nedeljo ob 14.00 in 16.00 uri.

Muzej kr{~anstva na Slovenskem, Suzana Kuplenk, T: 01/7877 863, 7877 100



S Ple~nikom skozi [entjur
* likovna delavnica
** odprtje razstave

Ustvarjanje otrok O[ [entjur in Dru{tva likovni-
kov Rifnik v Ipav~evi hi{i. Otroci obeh {entjurskih
osnovnih {ol se bodo zbrali v Ipav~evi hi{i, kjer se
nahaja Ple~nikov vodnjak. Pridru`ili se jim bodo
starej{i likovni ustvarjalci. Skupaj bodo z razli~ni-
mi tehnikami prena{ali na risalni papir podobo
vodnjaka. Pri tem spoznavali kulturno dedi{~ino
doma~ega kraja s poudarkom na Ple~nikovem
delu in Ipavcih. Nastala dela v okviru delavnice
bodo razstavljena v Ipav~evi hi{i.

Through [entjur with Ple~nik
* Art workshop
* Opening of an Exhibition

Creative activities for children of the [entjur Ele-
mentary School and the Society of Visual Artists
Rifnik in the Ipavec house. The children of both
elementary schools in [entjur will gather at the
Ipavec house, which boasts Ple~nik’s well. They
will be joined by older artists. Together they will
use different techniques to capture the well on
drawing paper. In the process, they will learn
about the heritage of their hometown with the
emphasis on Ple~nik and the Ipavec family. The fi-
nal products will be displayed in the Ipavec hou-
se.

[ [ENTJUR, Ipav~eva hi{a, Ulica skladateljev Ipavcev 27

SOB/SAT NED/SUN PON/MON TOR/TUE SRE/WED ^ET/THU PET/FRI SOB/SAT 

Ljudska univerza [entjur, Mestni trg 5, [entjur, T: 07/7471 670, E: lusentjur√siol.net in Ob~ina [entjur
www.lusentjur.si
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Ple~nik in [entjur
predavanje

V Ipav~evi hi{i bo potekalo predavanje umetnost-
ne zgodovinarke ZVKDS, OE Celje na temo kultur-
na dedi{~ina [entjurja. Predavanje bo prepleteno
tudi z prikazom del Jo`eta Ple~nika v [entjurju in
okolici in je namenjeno lokalnim turisti~nim vod-
nikom za poglobitev znanja in ostali zainteresira-
ni javnosti.

Ple~nik in [entjur 
Lecture

In the Ipavec house, an art historian from the Ce-
lje Institute for the Protection of Natural and Cul-
tural Heritage will give a lecture on the cultural
heritage of [entjur. Interwoven into the lecture
will also be the presentation of the works of Jo`e
Ple~nik in the [entjur area. The lecture aims to
broaden the knowledge of the local tour guides
while welcoming the interested public as well.

[ [ENTJUR, Ipav~eva hi{a, Ulica skladateljev Ipavcev 27

SOB/SAT NED/SUN PON/MON TOR/TUE SRE/WED ^ET/THU PET/FRI SOB/SAT 

22 23 24 25 26 27 28 29
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Ljudska univerza [entjur, Mestni trg 5, [entjur, T: 07/7471 670, E: lusentjur√siol.net in Ob~ina [entjur
www.lusentjur.si



Makalonca,  ljuba igra~a Jo`eta Ple~nika
*predavanje **odprtje razstave ilustracij

Klemen Ko{ir je sodelavec Arhitekturnega muzeja
v Ljubljani. V predavanju bo ob prikazu Ple~niko-
vih del ob~instvu predstavil pomen njegovega ce-
lostnega arhitekturnega, urbanisti~nega in umet-
no-obrtnega oblikovanja v 20. stoletju. V obse`-
nem ustvarjalnem katalogu Ple~nika zasledimo
tudi prenovo Kartinove hi{e in vrta z vodnjakom v
Zgornjem trgu, v [entjurju.  
Pravzaprav ni oblikovalskega podro~ja, ki se ga ni
dotaknila mojstrova roka. Tudi ilustracija Maka-
lonce, o kateri je Ple~nik rekel, da mu je ljuba
igra~a, je dokaz mojstra risbe.
“Te stare storjice, pripovedovane v preprostem,
lepem jeziku, zaslu`ijo, da jih tiskamo. Z veseljem
se bom potrudil za li~nost te knjige. ^e mi jo izro-
~ite seveda.” (F. S. Fin`gar, uvod k ponatisu Ma-
kalonce leta 1988).

Makalonca,  Jo`e Ple~nik’s beloved toy
*Lecture ** Opening of an Exhibition

Klemen Ko{ir is an associate at the Ljubljana Archi-
tecture Museum. In addition to presenting Ple~-
nik’s works in his lecture, he will convey to the au-
dience the significance of Ple~nik’s comprehensive
architectural, urban planning, and art and craft de-
signs in the 20th century. Among other things,
Ple~nik’s extensive creative catalogue boasts the re-
storation of Kartin’s house and garden at Zgornji
trg square in [entjur.  There is virtually no design
field left untouched by the master’s hand. The illu-
stration of Makalonca, which Ple~nik referred to as
his beloved toy, is yet another proof of his mastery.
“These old tales, told in a simple and beautiful

language, deserve to be printed. I will make a jo-
yous effort for the beauty of this book. If you will
give it to me, naturally.” (F. S. Fin`gar, introduc-
tion to the 1988 reprint of Makalonca).

[ [ENTJUR, Knji`nica [entjur, Mestni trg 5b

SOB/SAT NED/SUN PON/MON TOR/TUE SRE/WED ^ET/THU PET/FRI SOB/SAT 

Knji`nica [entjur, T: 03/7463 740, M: 041/708 304
www. sen.sik.si
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Otroci v reliefu poustvarjajo 
Ple~nikova dela
ustvarjalna delavnica

Otroci v starosti od 8 let dalje bodo v glini pous-
tvarjali Ple~nikova dela s [kofjelo{kega (lestenci,
krstilnica,…). Umetnine si bodo predhodno ogle-
dali oziroma vsaj fotografirali. Izdelke, ki bodo
`gani, bomo v za~etku oktobra razstavili v izlo`bi
enega od lo{kih trgovskih lokalov.

Children recreating Ple~nik’s works 
in relief
Creative workshop

Children from the age of 8 will be using clay to re-
create Ple~nik’s works from the Loka area (chan-
deliers, baptistery, etc.) Before doing so they will
examine or at least photograph the artworks. The
fired products will be displayed at the beginning
of October in the shop window of one of [kofja
Loka’s commercial premises.

[ [KOFJA LOKA, Knji`nica Ivana Tav~arja [kofja Loka, [olska ulica 6

SOB/SAT NED/SUN PON/MON TOR/TUE SRE/WED ^ET/THU PET/FRI SOB/SAT 
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Knji`nica Ivana Tav~arja [kofja Loka, Marija Lebar, T: 04/5112 505, M: 051/341 126, E: marija.lebar√netsi.net
www.knjiznicaskofjaloka.org



Ple~nik na Lo{kem 

Lo{ki muzej vabi na ogled razstave “Ple~nik na
Lo{kem” in na predavanje dr. Damjana Prelov{ka,
ki bo predstavil Ple~nikove umetnine v [kofji Loki
in okolici. 

Ple~nik in the Loka area 

The Loka Museum is inviting visitors to attend
the exhibition “Ple~nik in the Loka Region” 
and the lecture by Damjan Prelov{ek, who will
present Ple~nik’s artistic creations in [kofja Loka
and the surroundings.

[ [KOFJA LOKA , Lo{ki muzej [kofja Loka, Lo{ki grad, Grajska pot 13

SOB/SAT NED/SUN PON/MON TOR/TUE SRE/WED ^ET/THU PET/FRI SOB/SAT 

Lo{ki muzej [kofja Loka, T: 04/5170 400, 04/5170 404
www.loski.muzej.si
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Ple~nikov kri`
ustvarjalna delavnica

Muzejska ustvarjalna delavnica za otroke in star-
{e. Otroci in star{i si bodo najprej ogledali razsta-
vo »Ple~nik na Lo{kem«, kjer bodo spoznali moj-
strove stvaritve v [kofji Loki, nato pa sami obliko-
vali kri` po na~rtu velikega arhitekta.

Ple~nik’s cross
Creative workshop

The children and parents will first see the exhibi-
tion Ple~nik in the Loka area, where they will learn
about the master’s creations in [kofja Loka. After-
wards they will craft a cross using the great archi-
tect’s design.

[ [KOFJA LOKA , Lo{ki muzej [kofja Loka, Lo{ki grad, Grajska pot 13

SOB/SAT NED/SUN PON/MON TOR/TUE SRE/WED ^ET/THU PET/FRI SOB/SAT 
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Lo{ki muzej [kofja Loka, T: 04/5170 400, 04/5170 404
www.loski.muzej.si



27.8. – 31.8. 
Center Trebnjega; Javni prostor 
kot arhitekturno-urbanisti~na kvaliteta

- 24.9. Trebnje, Kidri~eva ulica 2
- 25.9. Mirna, Glavna cesta 14
- 26.9. [entrupert, [entrupert 33
- 27.9. Mokronog, Pod gradom 2

Prireditev, ki jo na~rtujemo bo vsebovala odprtje
razstave starih razglednic na temo krajev (trgov,
ulic) na podro~ju ob~in Trebnje, Mokronog-Trebel-
no in [entrupert. Razstavo bomo odprli v Treb-
njem. Poleg tega bomo odprli razstavo izdelkov
projektne delavnice z naslovom Javni prostor kot
arhitekturno – urbanisti~na kvaliteta. Razstava bo

prav tako v Trebnjem. V posameznih krajih (Treb-
nje, Mirna, [entrupert in Mokronog) bomo posta-
vili najbolj{e predloge intervencij v javni prostor v
smislu obeliska, skulpture, fontane in podobnih
elementov, ki lahko obogatijo in zaznamujejo jav-
ni prostor. Objekti bodo izdelani v merilu 1:1 in
bodo v prostoru ostali en mesec. 

T TREBNJE, MIRNA, [ENTRUPERT, MOKRONOG

SOB/SAT NED/SUN PON/MON TOR/TUE SRE/WED ^ET/THU PET/FRI SOB/SAT 

Knji`nica Pavla Golie Trebnje, Kidri~ava ulica 2, Milena Bon, T: 07/3482 113, E: milena.bon√guest.arnes.si v sodelovanju z ob~inami: 
Trebnje, [entrupert - Rupert Gole, `upan, E: rupert√gole.info, Mokronog-Trebelno, Petra Zidar, M: 031/841 490 

www.tre.sik.si
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27 August  - 31 August 2007: Public Space 
as an Architectural and Urban Planning Quality

22 September – 29 September 2007: 
European Heritage Days

The event we are planning will include the ope-
ning of an exhibition of old postcards featuring lo-
cations (squares, streets, etc.) in the territory of
the municipalities of Trebnje, Mokronog-Trebelno
and [entrupert. The exhibition will open in Treb-
nje. Additionally, we will also put on an exhibition
with products from the project workshop Public
Space as an Architectural and Urban Planning

Quality. This exhibition will also be held in Trebnje
but in certain locations (Trebnje, Mirna, [entru-
pert and Mokronog), we will also be installing the
best ideas for impacting public space such as
obelisks, sculptures, fountains and similar ele-
ments, which can enrich and make an impression
on public space. The objects will be made at a 1:1
scale and remain on display for one month. 

T TREBNJE, MIRNA, [ENTRUPERT, MOKRONOG

SOB/SAT NED/SUN PON/MON TOR/TUE SRE/WED ^ET/THU PET/FRI SOB/SAT 
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Ple~nik in njegova dedi{~ina 
na Primorskem
predavanje dr. Petra Kre~i~a

Na predve~er odprtja Dnevov evropske kulturne
dedi{~ine bo dr. Peter Kre~i~, direktor Arhitektur-
nega muzeja Ljubljana spregovoril o `ivljenju in
delu Jo`efa Ple~nika ter predstavil njegovo ustvar-
jalno delo na Primorskem. 

Ple~nik and his heritage 
in the Primorska region
Lecture by Peter Kre~i~, Ph.D.

On the last evening before the opening of the Eu-
ropean Heritage Days, Peter Kre~i~, Ph.D., the di-
rector of the Ljubljana Architecture Museum, will
speak about the life and work of Jo`ef Ple~nik and
present his creative opus in the Primorska region.

T TOLMIN, Tolminski muzej, Mestni trg 4

PET/FRI SOB/SAT NED/SUN PON/MON TOR/TUE SRE/WED ^ET/THU PET/FRI

Tolminski muzej, Mestni trg 4, Tolmin, T: 05/3811 360, E: karla.kofol@guest.arnes.si
www.tol-muzej.si
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